LAS MEJORES PELICULAS DEL MES 


“CIUDAD DE CONQUISTA” (“crry 
FOR CONQUEST”) La turbulenta 


novela de dos amantes tan temera- 
rios como la ciudad que quisieron 
conquistar. James Cagney y Ann 
Sheridan en un drama de acción 
de la Warner Bros. 


“UN MENSAJE DE REUTER” (“THis Man REUTER”) Sus “EL AMOR NO ES COMEDIA” («o TIME FOR COMEDY”) 


| noticias podian derrocar un trono o libertar un pueblo. Una gozosa carcajada hay en cada minuto de esta deliciosa 
¡ ¡Tal era Reuter, el asombroso genio que la Warner Bros. comedia social de la Warner Bros., con James Stewart, 
¡ presenta en esta magnifica creación de E. G. Robinson! Rosalind Russell, Genevieve Tobin y Charlie Ruggles. 
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Cary Grant caracterizado para el papel principal 
de la película Columbia, "Pasion de Libertad,” 
en la que desempeña un papel dramático. A la 
izquierda el verdadero Cary Grant, despreocupado 
y alegre de vivir, descansa, entre escenas, en una 
silla plegadiza de las que se usan en los escenarios. 


Cary, el terrible. El astro que no da entre- 
vistas. El inglés aficionado a la introspección. 
El galán callado que se sonroja facilmente. 
En fin, el hombre a quien algunos acusan 
francamente de “vanidoso”, no es sino la nueva 
versión del cordero que vistió la piel del lobo. 

Antes de charlar con él, creí que era 
un baluarte impenetrable. Después de haber 
charlado con él intimamente, durante una 
hora entera, estoy convencido de que Cary 
es humano, sincero, comunicativo y de que 
está profundamente enamorado del arte en 
general y muy en particular de su profesión 
cinematográfica. 

No es necesario describir aquí la figura 
física del actor, a quien nuestros públicos 
conocen al través de muchas películas 
famosas. Es alto, apuesto, poseedor de un 
rostro expresivo y de una perfecta dicción 
inglesa. Cary es un inglés que solo tiene de 
tal, el alma y la manera de expresión. Su 
acento, un poco exagerado, no se aviene con 
su complexión morena. Podía haber nacido 
bajo el sol de cualquier país tropical. En 
efecto, sin oirlo hablar, podríamos tomarle 
por francés o español. 

(va a la página 47) 


LA RUEDA 
Es dut 
FORTUNA 


HOLLYWOOD REPITE UNA VEZ MAS 

EL CASO DE COLOCAR EN EL CAMI- 

NO DE LA CELEBRIDAD A DOS INFE- 

LICES PERSONAS QUE NO PENSARON 

SER TROCADAS POR LA VARITA MA- 
GICA DE LA FORTUNA. 


Jack Beutel, tendido cuan largo es en el sofá de su modesto departamento, donde vivía 
en comunidad, con otros cuatro aspirantes al cine. Ellos siguen apilados en la menesterosa 
vivienda, pero Jack se ha trasladado a una bastante cara y lujosa y va a toda prisa 


E A tr 


Jack Beutel era un 
pésimo cocinero, pero 
sabía freir huevos y 
guisar patatas y lo 
hacía alegremente, cuan- 
do los huevos y las 
patatas no brillaban 
por su ausencia... 
Por las dimensiones de 
la cocina podemos 
juzgar la pobreza en 
que vivía. 


hacia la celebridad. 


Hoy Jack Beutel es un 
aspirante al éxito cine- 
matográfica que lleva 
andada la mitad del 
camino hacia la popu- 
laridad y la riqueza. 
Cuando menos lo es- 
peraba, la suerte le 
favoreció y de extra” 
pasó a ser el intérprete 
principal de "El Ban- 
dido." 


ACÍA tiempo que Hollywood, con el 

estruendo consiguiente, no descrubría 

el milagro de la Cenicienta y el 
pie que calza la sandalia de cristal, en 
el lugar acostumbrado . . . . la modesta 
y polvorienta cocina, hecha para el ollín 
y para las mujeres sin “sex appeal”. 


Howard Hughes, millonario y hombre 
que hace películas, por deporte, es 
natural que sea el mago que en este 
caso ha tocado con su varita mágica a 
dos seres hasta. hoy reverendamente 
desconocidos y les ha hecho estremecer 
de alegría, con peligro de sus propias 
VIAS 0.0 

Mr. Hughes gusta no solo de dar la 
vuelta al mundo en su avión relámpago 
sino que goza obsequiando las retinas 


Jane Russel, es el último descubrimiento 
femenino de la pantalla. Tiene 19 años 
y debutará en la película "El Bandido”, 
producida por el millonario y aviador, 
Howard Hughes. Jane era enfermera en 
el consultorio de un doctor, en Holly- 
wood, cuando la sorprendió la celebri 
dad. 


de todos los mortales con sorpresas 
inolvidables. Fue él, quien llevó a la 
pantalla la silueta de Jean Harlow, en 
su pelicula “Angeles del Infierno”. Hoy 
que rueda otra superproducción, no 
menos costosa que aquella, es lógico 
que nos revele cuando menos un par 
de actores de talento. Y así es en efecto. 
El hada Madrina a mejor dicho, el 
señor Hughes disfrazado de tal, ha 
llamado a las puertas del cuarto de 
un muchaho modesto que ni siquiera 
sospechaba lo que estaba a punto de 
sucederle. Nuestro protagonista vivía en 
la calle de Gower, en la capital del 
cine y ya este nombre “huele a extra”, 
sugiere la idea de ocho dólares diarios, 
muy de tarde en tarde, de puchero mal 
guisado por manos masculinas, de casera 
que arma un alboroto para lograr el 
pago de un adelanto sobre diez semanas 


de atraso, en fin de un muchacho soña- 
dor, iluso, lleno de ambición y con el 
estómago tragicamente vacio. 

El nombre del muchacho a quien un 
extraño golpe de suerte acaba de sacar 
de la oscuridad es Jack Beutel. Jack 
ha sido elegido por Howard Hughes 
para el papel principal de su película 
“El Bandido”, a pesar de no tener 
experiencia teatral, ni preparación de 
ninguna especie. 

El extra desconocido una vez más ha 
escalado fama y fortuna, de la noche a 
la mañana, con rapidez meteórica que 
solo se da en Hollywood. Algunos 
creerán que esto es algo que solo ocurre 
cada mil años .... pero estan equivoca- 
dos, en la misma película, “El Bandido”, 
va a debutar una muchacha que hasta 
hace unas cuantas semanas estaba tan 
lejos de la celebridad como Jack Beutel. 


El nombre de la chica es Jane Russell. 
De ella no podemos decir que aguardaba 
el triunfo con el estómago vacio. Miss 
Russell trabajaba de enfermera y gana- 
ba diez dólares a la semana en la oficina 
de un médico, con lo cual, a diferencia 
del “extra” Beutel comía, pero comía 
desastrasamente mal. 

Howard Hughes, después de hacer 
que ambos hicieran un “test” o prueba 
cinematográfica, decidió contratar sus 
servicios, darles partes principales en el 
film, en fin hacerlos famosos, remune- 
rando sus servicios con la generosidad 
de siempre. Para él se acabaron los 
huevos con jamón mal cocidos y el 
departamento lleno de humo donde tenía 
que dormir en un sofá muy poco muelle 
y para ella se acabaron, la cara torva 
del doctor y los pacientes de pálido y 
preocupado rostro. 
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ClBRaD 1 
CONQUISTA 


Cuando la vida le aleja de Ann, su novia infantil, James 
Cagney inicia su carrera pugilística. Victorias fáciles, al 


principio, después una gran tragedia. 


NN SHERIDAN y James Cagney, que quedarán 
establecidos como la pareja de empuje dinámico, 
y realismo admirable, en la película Zona Torrida, 
han vuelto juntos por nuevos laureles. “Ciudad de 
Conquista”, es un fotodrama emocionante y que a 
pesar del movimiento e interés de la acción, tiene 
toques delicados en los que transpira el alma poética 
de la gran ciudad donde todos van en busca de 
dicha. Nueva York tiene mucho que ofrecer a la 
pluma de un escritor brillante. Quizás en ninguna 
otra ciudad del mundo, hay un desequilibrio mayor 
de alegría y dolor. En Nueva York triunfan unos y 
caen otros, casi constantemente, mientras el flujo y 
reflujo de la urbe gigante sigue imperturbable hacia 
un mañana que escapa al poder de la imaginación. En 
la película “Ciudad de Conquista”, dos muchados 
pobres, Ann Sheridan y James Cagney, se quieren 
desde niños. A lo largo de la vida descubren que el 
amor y la ambición son, a menudo, dos fuerzas 
contrarias. El lo sacrifica todo al amor, ella no. El 
resultado es una tragedia que solo se resuelve para 
satisfacer el instinto del espectador que se revela 
contra el gran dolor de existir, pero en la mente del la razón por la cual sobrelleva el carácter superficial y tiránico de su compañero 
espectador que piensa, no se resuelve nunca y deja de baile, Anthony Quinn. 

un acre sabor de lágrimas. 
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Ann adora el baile. Por él, está dispuesta a sacrificarlo todo. Quizás es esta 


alegre pandilla del barrio se 
disuelve al correr del tiempo. 
Más tarde James Cagney, el 
"matón" del grupo, regresa al 
teatro de sus hazañas convertido 

en un boxeador famoso. 


Calle de barrio; edificios feos y tristes; balcones en cuyas barandas se seca la ropa al sol. En la 
algarabía popular, se descubre, sin embargo la vitalidad de las masas pobres que encuentran en la 
calle ruidosa de barrio la solución de sus vidas y que en realidad son el alma de Nueva York. 
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Di a a ¿Pan 


nan 


John Barrymore hizo hace poco una visita al famoso cabaret de 
Earl Carroll, con el objeto de inspeccionar personalmente a las 
famosas '"coristas''. Por fortuna su ex-adorada esposa a quien 


Hollywood ha puesto el apodo de "Ariel", no vió a "Caliban" en 
grandes con las chicas mas bellas del mundo", pues si lo llega a 
ver ¡menuda rabieta se lleva! 


CHISMES 


APENDICITIS INOPORTUNA . . . Grandes preparativos 
hicieron los estudios Warner Brothers para el estreno de la 
última película de Errol Flynn y Olivia de Havilland, Santa Fé 
Trail. Dicho estreno tuvo lugar en la ciudad de Santa Fé, 
o mejor dicho, el pueblo de ese nombre, hacia cual se dirijieron 


DE EMBAJADOR A ACTOR ... Esta ridiculez intolerable 
no va a ocurrir en realidad pero ha sido una de las ideas 
brillantes que saltan de vez en cuando en el magín de un 
productor. No decimos el nombre del estudio a que pertenece, 


en tren y aereoplano no solo los intérpretes de la película, 
sino un grupo distinguido y numerosísimo de personalidades 
cinematográficas, periodistas y actores. El pueblo tiró la casa 


por la ventana para recibir a su rutilante cortejo de invitados 


del celuloide, y la nota sensacional la constituyó el ataque 
de apendicitis que sirvió para “aguarle la fiesta” a Olivia de 
Havilland. Olivia tuvo que volver a Hollywood en avión y 
rodeado su cuerpo delicioso de frígidas bolsas de hielo. Se 
encuentra en la actualidad en el hospital del Buen Samaritano 
y ha mejorado ostensiblemente. 
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porque da lástima que haya gente tan ilusa o tan simple y 
que sin embargo merezcan el flamante nombre de productores. 
El que no nos atrevemos a nombrar, le ha propuesto nada 
menos que a Joseph Kennedy, ex-embajador en Inglaterra, 
que se meta a actor de cine. Esto, en otro país seria un insulto 
abominable que daría lugar a un, duelo comentadísimo, pero 
como aqui todos tienen (y esto conste que es una gran virtud) 
un buen humor inimitable, el Sr. Kennedy se habrá limitado 
a sonreir con la mayor benignidad. ... 


a a 


LA GUERRA EN HOLLYWOOD ... Ha estallado violenta- 
mente, y ya esta aqui el capitan John H. Fite, de la aviación 
norteamericana, dispuesto a organizar y dirigir el primer 
ataque aéreo. Esta gran epopeya bélica no tendrá por objeto 
la destrucción de Londres o Berlin, sino que será más bien 
un asalto en gran escala contra los pacíficos extras de Holly- 
wood, en el que usará probablemente el capitan Fife, a las 
chicas del “glamour” y del “oomph” a manera de bombas 
humanas. . . . Resulta agradable esta guerra de Hollywood 
comparada con la de Europa. ... 


JEAN ARTHUR HA EXPLICADO . . . El porque de su 
aversión a las entrevistas de periódico y a las fiestas. Segun 
rumores que han circulado mucho en Hollywood, Jean odia 
a los periodistas y a las fiestas con un odio reconcentrado. Su 
explicación satisface a los más exigentes. “Cómo es posible, 
dice, que se confiese uno con un señor a quien le acaban de 
presentar, aunque sea periodista. . . . Además, todo lo que 
uno dice es facilmente mal interpretado en una charla a 
prisa y corriendo entre personas que no pueden comprenderse. 
En cuanto a las fiestas, me disgustan por otras razones. 
Cuando yo me divierto, lo hago en forma. .. . Y generalmente 
guardo cama por dos días . . . si es que me diverto en forma. 
.« + . Figúrense ustedes lo que sería de mi si tuviera que 
divertirme todos los días, como Hollywood quiere. .. .” 


GRETA GARBO Y LAS ESTRELLAS ... Segun predicciones 
astronómicas Greta y Gaylord Hauser, se comprenden, se 
complementan, se llevan bien, pero no se aman. . . . Para 
decir eso no hace falta mucha astrología, pues si se amáran, 
hace tiempo que se habrían fugado juntos a Yuma, Arizona. 
Ultimamente Garbo ha salido de su ostracismo y se ha per- 
mitido el lujo de ir a algunas fiestas e incluso fiestas en las 
cuales habia numerosísimos invitados. Poco a poco. ... 


RUMOR DE ULTIMA HORA ... Las relaciones de Charles 
Chaplin y Paulette Goddard atraviezan una crisis de pronóstico 
reservado. Por lo bajo se dice que ya estan apunto, pero a 
punto de romper definitivamente .. . estén a no estén casados. 
. «. . Un rumor que nosotros creemos desde luego que no tiene 
el menor fundamento, pero que los deslenguados han hecho 
circular y tiende a establecer un hecho que se relaciona con 
las finanzas de ambos. Si estaban casados era probable que 
tuvieran una cuenta corriente comun. La tal cuenta segun 
los chismosos, ha sufrido transformaciones básicas en los 
ultimos días. . . . Vaya, vaya. . . . Hasta donde llegan los 
murmuradores. ¿Tendran razón? Me parece oportuno evocar 
cierta entrevista, en los estudios Artistas Unidos, hace varios 


Brenda Marshall, la famosa morena de los estudios Warner Brothers estudia 
el diálogo de una escena y busca la postura más comoda en un rincón del 
escenario. 


Desi Arnaz, 'el cubano que tan vertiginosamente alcanzó el título de actor de 

cine, quedó tan prendado de Lucille Ball cuando trabajaba con elle en los 

Estudios de RKO, que no pudo menos que sacrificarse y llevarla hasta 
el mismo altar de sus ilusiones. 


años. La entrevistada, Paulette Goddard, me contó breve- 
mente sus impresiones de Hollywood y del cine. Despues 
añadio con preocupación: “Esta noche estoy invitada a comer 
en casa del Sr. Chaplin. Sus amigos son sumamente in- 
teresantes y simpaticos. .. . No pudo negar que, ir a casa de 
Chaplin me produce una gran emoción. .. .” 


INVITACION ESTELAR . . . Robert Taylor, el rey de los 
jovenes “glamorosos” de la: pantalla, dió una fiesta en Ciro's 
a un grupo de sus selectas amistades. Los que quieran saber 
quienes son los amigos de Taylor pueden leer la lista completa 
de amistades. James Stewart, Tony Martin, Jackie Cooper y 
Mickey Rooney. Prueba evidentísima de que los amigos de 
los actores son siempre o, casi siempre, actores, por la misma 
razón que los amigos del zapatero son zapateros también, con 
raras escepciones, como Henry Fonda que se las echa de niño 
bien y elige sus amistades entre los miembros de la buena 
sociedad de Norteamerica. 
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A a E AIN 


EA UNIERON FA re s US nl A LI eb ie 


Arriba los intérpretes principales del film, miem- 

bros de la famosa policía montada canadiense, 

cuyo uniforme rojo es símbolo del heroísmo y 

la disciplina. Al centro izquierda, una escena de 

la espectacular batalla entre la caballería y los 

rebeldes. Abajo izquierda, el campamento de los 
indios. 


ECIL DE MILLE, director de películas 
espectaculares, realizador cinema- 
tográfico de episodios bíblicos, ofrece 
una vez más público el fruto de su 
experiencia fílmica. Esta vez nos recrea 
con el colorido vigoroso, se aviene 
admirablemente al escenario de la pe- 
lícula, Canada, tierra de «bosques y 


montañas y jinetes intrépidos de casacas 


pintorescas. Como en todas sus peliculas 
se preocupa ante todo del espectáculo y 
regala al público con una película que 
no tiene un momento de decaimiento. 
Gary Cooper y Preston Foster conquis- 
tan merecidos laureles. El primero con 
su actitud de héroe distraído capaz de 
hacer los mayores sacrificios por casuali- 
dad. El segundo por su viríl dinamis- 


mo y el acierto conque ha captado el 
espiritu militar. Madeleine Carroll 
deleita lo ojos con su admirable belleza 
sajona y el timbre musical de su voz. 
Quizas las escenas mejor logrades del 
film son aquellas en las que se describe 
la pasión malhadada que concibe Robert 
Preston, miembro de la policía montada 
canadiense, por Paulette Goddard, hija 
mestiza de un casique rebelde. Paulette 
es la imagen de la tentación y sus 
grandes ojos negros rebozan pasión y 
alractivo sensual. La disciplina, el 
heroísmo y la excelente organización 
del famoso cuerpo de policía canadiense, 
han sido descritos admirablemente por 
Cecil De Mille, en “Los Siete Jinetes 
de la Victoria”. 

Como en todos sus films, hay en este 
escenas de grandes proporciones, en las 
que toman parte cientos de extras y en 
las que el poder que tiene el cine para 
deslumbrarnos con su realismo, se ha 
utilizado magistralmente. Nuestro públi- 
co, que no está familiarizado con la his- 
toria del Canadá descubrirá en este film 
el maravilloso contenido de tradiciones 
y la belleza panorámica de ese país. 


A la izquierda Gary Cooper y Madeleine 
Carroll, en una escena de la película Paramount, 
"Los Siete Jinetes de la Victoria.” Abajo Paulette 
Goddard en un cuerpo a cuerpo que pone los 
pelos de punta. 


O crean ustedes que estoy conten- 
= MW ta, nos dijo discretamente la vaca 

Elsie, moviendo lentamente el 
rabo adornado con un lindo lazo de 
seda, durante la exhibición de sombre- 
ros, última novedad, efectuada reciente- 
mente en este desconcertante Hollywood; 
sombreros que creeemos creados especial- 
mente para damas bovinas, que ya 
adoptarán, sin embargo, algunas otras 
damas “bobinas”, de las cuales habia 
gran acopio en la exhibición, brillando 
las otras por su ausencia, que nos 
explicamos facilmente, pues ellas no 
pueden andar perdiendo el tiempo en 
frivolidades, tan ocupadas como están 
en sus obligaciones lacteas, y en los 
quehaceres domésticos, cuidando a los 
becerritos ... 

—No crean ustedes que estoy contenta, 
volvió a mugir por lo bajo la hermosa 
Elsie, convertida en actriz cinemato- 
gráfica de la noche a la manana, y en 
centro de atracción de la extravagancia. 

—¿No está usted contenta con tantos 
agasajos y distinciones, señorita? 

—Señora .. . señora ... atajó la dama 
. . ¡ Si ya tengo hasta nietos! ¡Yo soy 
una vaca de peso, una vaca respetable, 
y no la “glamour girl” y la niña coqueta 
y melindrosa que dicen que soy .. ! ¡Si 
vieran ustedes cómo echo de menos el 
establo! añadió, poniendo en blanco—en 
blanco lacteo—sus bellos ojos castaños... 

—Vamos, vamos, Mrs. Elsie, reflexione 


(va a la página 49) 


—¿ Le gusta éste modelo, señora? 
—Es un poco frívolo .. . Yo soy una "dama" de peso. 


O 


Las Ultimas Creaciones 
en Sombreros 


El primer beso cinematográfico de Elsie. El galán 
afortunado es Jack Oakie. 


Un poco más de alegría, señora. Con esa cara 
no hay modelo que resista. 
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Arriba, la señora y señorita Elsie, se inclinan al 


modelo de sombrero Ecuatoriano. La señorita Elsie 

posa con coquetería maestra y no dudamos que 

madre e hija, esten pensando en un viaje alrededor 
de las Américas. 


En el centro, Elsie parece demostrarnos que de 

viuda no estaría mal . . . mientras en el grabado 

inferior, se nos presenta con la cofia que viste 

al retirarse al '"pesebre' para reposar de la 
cansada tarea cotidiana. 
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: perfecta. — Apuntes para una sem- 

blanza. 

si en este pobre mundo, —““granito 
de miseria O de ¡lusión”—existe la feli- 
cidad sin mácula, pura, absoluta, una de 
las contadas criaturas que disfrutan ese 
divino don, Se llama Diana Durbin . 
Todo lo tiene la niña: belleza física, VOZ 
de calidad superior, que ella maneja Con 
primor y emoción; talentos de actriz, 
pingúes beneficios que la han colocado 
en la riqueza, admiración al rededor de 
ella sin tasa, desbordada; gloria artística, 


E ella se ha dado el caso de la dicha 


a QUe 
quedó así convertida en la felicidad sin 
Diana Durbin es 
la novia, la prometida, según reciente 
anuncio, y la esposa desde el próximo 
estío, de Vaughn Paul, joven director 


de “Universal”, donde Diana €5 estrella 
máxima. El ha conquistado SU puesto 
a fuerza de labor, de constancia, de 
entusiasmo, Como que le animaba el afán 
de hacerse digno de la artista, que en 
unos cuantos años se ha colocado en lo 
cimero de la popularidad. Ella acaba de 
cumplir 19, y Vaughn Paul anda por los 


20. ¡Juventud dichosa! 
* ES pS 


Quien estas lineas escribe conoció a 
Diana Durbin hace dos años, Y asi fué 
el caso: Andres Perello de Segurola 
arregló manera de que yO 
coincidiera en SU palco con Diana Dur- 
bin durante una fiesta musical en el 

ic] «Bowl” de 
. Treinta mil personas, bajo el 
cielo enlunado, escuchamos “Walkirias” 
de Ricardo Wagner, Y entre ellas Segu- 
Diana Durbin, la madre 


UNA CRONICA EN LA QUE UN 
PERIODISTA QUE CONOCE 
INTIMAMENTE A DIANA 
DURBIN DESCUBRE QUESTA 
JUVENIL HEROINA DE LS 
PANTALLA BUSCA EN LA 
VIDA ALGO MAS QUE TRIUN- 
FOS Y APLAUSOS. 


Diana Durbin y Vaughn Paul, 
“Pantages.. Je Hollywood, la noche en 
estrenó su última película, "Spring 


Ambos acaban de anunciar que están compro- 
Entre los muchos que se 
ha salido 


de los 


metidos para casarse. 
disputaban el corazón de la estrella, 


victorioso este ¡óven productor asociado 
estudios Universal. 


de Diana Y el cronista, que pudo apurar 
el hidromiel—como si el «Bowl” fuera 
el Walhalla de la mitologia escandinava 
que le escanciaban la Jeritza, converti- 
da en Brumilda, Y la: fina voz, €M 
charla de entreactos, Y los ojos claros, 
luminosos de alma, y la presencia toda 
de la pequeña y ya insuperable artista, 
caso de perfección de esos que Se dan 
de siglo en siglo en este 
no se distingue precisamente por sus 
criaturas bellas € inteligentes. No: la 
observaba, mientras la solemne música 
wagneriana ascendia Como un incienso 
místico y Se diluia por las montañas 
coronadas de luceros. ES bonita, de tez 
de pétalo, y €n su expresión habia un 
adios a lo infantil. Empezaba a asomar 
en la luz de las pupilas y €n la gracia 
de la sonrisa, la pubertad primaveral. 
(va a la página 45 


Wayne Morris, que en esta foto aparece al lado 

de Bubbles Schenassi, de quien se divorcio no 

hace mucho, ademas de ser muy alto, es un actor 
de complexion atletica. 


el tapete de las discusiones entre 
directores, productores y críticos 

cinematográficos de Hollywood, el tema 
de si el actor de cine debe tener una 
altura determinada para triunfar en la 
pantalla. de 

Nunca se llegó a un acuerdo ... 

Hemos tenido oportunidad muchas 
veces, de leer y escuchar comentarios de 
que los más populares actores de Holly- 
wood son todos de una altura superior 
a un metro con ochenta centímetros. 

Se mencionan entre estos a James 
Stewart, que mide 1.86m., a Gary Cooper 
(1.85m.), Errol Flynn (1.84m.), Cesar 
Romero (1.86m.), Clark Gable (1.82m.), 
Gary Grant (1.81m.), Jeffrey Lynn, con 
algunos milímetros mas de 1.80m. y a 
numerosos otros que entran en la 
categoría de los altos. 
Se dice en su favor, que impresionan 
mejor, que son mas elegantes, que 
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Ru tapes veces ha sido puesto en 


Cary Grant es alto, pero no puede competir con ostros galanes que son 
émulos de Goliath. Robert Taylor posée una estatura perfecta para el cine. 


NTIMIS O 


despiertan mas atracción entre el sexo 
femenino, etc. Se recuerdan, en el senti- 
do práctico, los inconvenientes del otrora 
famoso Ramón Novarro (que solo mide 
1.69m.) quien debía pararse en desniveles 
y usar tacones de varios centímetros 
cuando le tocó secundar a Greta Garbo 
en “Mata Hari”. 
* * *k 

Los contrarios afirman que el ser de- 
masiado alto, a más de ser antiestético, 
pone en dificultades al más experto 
cameraman—en particular cuando la 
compañera del film es pequeña. Citan 
el caso de “El Cow-boy y la Dama” en 
que el cameraman se las veía en figuri- 
llas para enfocar a Merle Oberon y 
Gary Cooper por la enorme diferencia 
de estatura y comentan risueñamente 
que Merle, debía pararse en un cajón 
para alcanzar, en las escenas de amor, 
los besos de su estirado galán. E 

Siempre en defensa de los bajos, se 


recuerda: Que una vez dijo Mae West 
refiriendose a James Cagney que solo 
mide 1.65m.: “James tiene más sex- 
appeal que cualquier otro actor ...”; que 
Laurence Olivier mide 1.70m., no obstante 
lo cual su esposa Vivian Leigh opina que 
es el mejor actor y la persona mas ro- 
mántica del mundo; que Richard Bar- 
telmes medía 164m. en el apogeo de su 
fama y que no ha crecido un solo 
centímetro desde entonces, pese a lo cual 
se apresta a reanudar su interrumpida 
carrera cinematográfica; que Paul Muni, 
mide 171m., exactamente igual que John 
Barrymore y Lew Aires; (que el inolvi- 
dado Valentino ¡no era mas alto que 
ellos); que Don Ameche mide 1.71m. y 
Charles Chaplin 1.69m. Que el “rey del 
cine”, Mickey Rooney, la mas sensa- 
cional atracción de taquilla en todos los 
cinematógrafos de América, mide sola- 
mente UN METRO CON CINCUENTA 
Y CINCO CENTIMETROS! 


Gary Cooper, es uno de los astros de mayor estatura. Jimmy Stewart 
a quien vemos del brazo de Jean Arthur, no le va en saga a Gary, 
pues es hombre que para sobresalir no necesita de tacones interiores. 


BAJOS 


Robert Taylor y Tyrone Power, miden 
1.76m. y algunos los sindican como los 
“actores de la talla ideal”. 

Pero, ¿es que hay para el actor cine- 
matográfico una altura “ideal”? 

Y de haberla ¿cuál es ésta, si Victor 
Mature—el reciente descubrimiento de 
Hal Roach—mide 1.93m. y Mickey es 
38 centímetros mas bajo; y si Joel Mac- 
Crea se eleva a 1.85m. y el vigoroso 
actor de nuevo cuño, John Garfield, 
mide solamente 1.69m.? 

. .. Amigo lector, no permita que nadie 
le diga que es Vd. demasiado bajo o 
demasiado alto para ser actor cinema- 
tográfico ...si es que Vd. tiene talento; 
pues aunque alguien haya afirmado que 
para triunfar en la pantalla es necesario 
tener una altura determinada, aún no 
se ha llegado a un acuerdo...Ni se 
llegará. 


En cambio entre los galanes minúsculos de la 
pantalla tenemos al egregio Mickey Rooney. 
Mickey a quien vemos con su inseparable Judy 
Garland será un gigante en la pantalla .. . 

pero en persona es bastante diminuto. 


ALBERTO 
SORIA 


Con excepción de Paul Muni, que es alto, los demás astros que 
aparecen aguí son bastante bajos sobre todo Chaplin y Robinson, 
pero, a pesar de eso, han alcanzado la plenitud de la celebridad. 
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Caunen 


POR CANDIDO BANZATO 


“Vent, Vidit, Vici?! A Carminha veio, viu 
e venceu com a facilidade mais extraordinaria 
nos Estados Unidos. Primeiro, deliciando as 
platéas de Broadway e dando um novo fulgór 
á via lactea do theatro americano, depois Holly - 
wood, a ultima etapa no cambinho da arte da 
expressi0. Sem duvida ella era a maravilha da 
famosa produccáo theatral “Streets of Paris” 
em New York. O publico náo entendia o 
Portuguez de suas cancOes porem gostava de 
sua voz deliciosa, de sua graca e vivacidade táo 
naturaes. Náo havia passado muito tempo 
depois de sua estreia na grande metropolis que 
a carinha bonita de um sorriso seductor da 
Carmen apparecia em quasi todas as revistas e 
jornaes do paiz. A sua fama, naturalmente, 
tinha que chegar á Hollywood com a rapidez 
do relampago. As companhias cinematographi- 
cas a procuraram immediatamente para o cine- 
ma. Porem ella nao podia deixar New York 
onde estava apparecendo com tanto exito, 
devido aos seus contractos com as emprezas 
dallí. Assim é que os estudios tiveram que 


Carmen Miranda e Cesar Romero num mo- 
mento de intimidade nos estudios da Fox. 
Elles se conheceram durante a filmagem de 
“The Road to Rio”, porem aqui elles appare- 
cem apenas como báos amiguinhos e nada 
mais. A Carmen estará dentro de pouco de 
caminho á Nova York onde ella tem 
contractos em Broadway. 


<—<——H 


Sol Wurtzel o productor da Fox que acaba 
de sahir para o Brasil onde elle vai produzir 
parte do novo film “Charlie Chan in Rio”, 
entre actores a jornalistas latinos de Holly- 
wood durante o almoco da despedida. 


esperar pelo dia em que ella pudesse vir á 
Hollywood. Porem, as fadas da Carminha tin- 
ham mais surpresas para ella! Ella tinha que 
vir 4 Hollywood e conquistal-o da mesma 
forma que Broadway. Desde o principio do 
film “The Road to Rio”, ella tém sido surpre- 
hendente, tornando-se por isso, objecto de mui- 
tos carinhos e attencóes de parte dos directores e 
productores da Fox. 


No “set'” onde fomos entrevistal-a especial- 
mente para Cinelandia, ficamos surprehendidos 
com a magnificencia dos aspectos brazileiros no 
film. Estavam filmando uma scena de uma 
residencia carioca. Viam-se senhoras e cavalhei- 
ros da alta sociedade, na mais exquisita ele- 
gancia, numa recepcao na Casa do Conde, 
quando sáo repentinamente surprehendidos pela 
chegada da Carmen que vinha delicial-os com 
suas cancóes. Crémos tambem que oO produc- 
tor do film, Mr. Darryl F. Zanuck é um ver- 
dadeiro diplomata do cinema, que náo mede 
esforcos para cimentar boas amizades especial- 
mente entre o publico da America latina. O seu 
ultimo film “Down the Argentine Way” fol 
talvez uma infeliz experiencia para elle. Porem 
elle náo desanimou e estava resolvido á produ- 
zir um outro film que teria por toda forma 
que agradar ao publico latino e mais ainda o 
brasileiro. 

Naturalmente náo deixará de ser uma colsa 
grandiosa o que elle está fazendo pela musica 
brasileira que até agora tém sido coisa desconhe- 
cida neste paiz. Elle irá aprensental-a ao publi- 
co americano, e ao mundo em geral, no film 
“The Road to Rio”? e com uma artista como 
a Carminha. 

Isto náo quer dizer que a Carmen seja apenas 
uma nova cantora do cinema e nada mais. 
Durante a produccáo do film ella teve que de- 
monstrar a sua capacidade como actriz, a qual 
ella fez da forma mais extraordinaria. De 
accordo com o que diz o director Iriving 
Cummings o publico terá uma surpresa muito 
grande com a Carmen. Ella actúa com a maior 
facilidade e até podemos dizer que seu exito 
como actriz irá rivalizar com o seu exito de 
cantora. Possuidora de uma graca inimitavel, 
uma personalidade maravilhosa, uma latinidade 
vivaz, alegre e original, com essas qualidades, 
ella está destinada a revelar-se como um dois 
maiores valores latinos para a comédia cinema- 


tographica. O estudio náo tem medido esforcos 
para fazer desse film um grande successo. Os 
scenarios mesmos já provam o custo material 
do film, o qual irá custar á Fox mais de um 
milháo de dollars. Es assim, o que se tém 
falado nos jornaes e revistas náo é apenas coisa 
de publicidade. Náo resta a menor duvida sobre 
a satisfaccáo completa que o film tém á offere- 
cer. A scena do jardim que foi mencionada 
anteriormente, vista atravéz da camara, e, em 
córes, náo deixará de apparecer como uma 
phantasia bellissima. Jardins artificiaes . . . 
edificios sumptuosos criados por uma arte 
magica. E nessa scena apparecia uma orchestra 
brasileira, genuinamente nossa, o famoso 
“Bando da Lua” da esposicio de New York. 
O inimitavel José de Oliveira, “Zézinho” fazia 
a guitarra chorar com a maestria e paixáo de 
nossa terra, emquanto que nos olhos negros e 
grandes da Carmen, os olhos que tém capti- 
vado a America do Norte, havia as ondas de 
um sonhar tropical de uma luminosiade exótica 
e uma temptacio encantadora. 

Tivemos opportunidade de falar com os 
dois technicos brasileiros que foram contractados 
especialmente pela Fox para informacáo sobre 
tudo o que era brasileiro no film, o senhor Gil- 
berto Souto, representante da revista Cinearte 


Uma dedicacáo sincera da Carmen Miranda 
aos seus admiradores por meio da Revista 
Cinelandia. 


em Hollywood e Dante Orgolini, representante 
d “A Noite” do Rio, e vimos que as opinióes 
de ambos tém sido sempre tomadas em propria 
consideracio. Isso denota que os estudios de 
Hollywood já náo estáo procedendo como 
em tempos passados, que para um film de am- 
biente russo tinham um technico italiano e vice- 
versa para um film de ambiente italiano. 

“Down the Argentine Way” náo foi apenas 
uma liccáo para a Fox, porem para as demais 
companhias cinematographicas da capital do 
cinema. Apesar dos grandes esforcos e melhores 
intencóes do productor, o film náo deixou de 
desagradar. 

Esperamos pois, que quando “The Road to 
Rio” appareca perante o publico, tenhamos uma 
nova estrella latina, gloria de seu paiz natal, 
Brasil, e que o film receba as honras que lhe 
cabem, pela sinceridade com que Hollywood 
reproduziu nossa vida, nossos costumes e nossa 
psychologia. 

Fazemos sinceros votos para que assim seja, 
pois que isso orientará o interesse que os estu- 
dios mostram actualmente á tudo o que se re- 
fere a America do Sul. 
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Arriba Clark y Carole en los gallineros de su 
finca, en Hollywood. Clark es hombre de campo, 
amigo del sol, de las faenas al aire libre, en 
fin del género de vida contra el cual se reveló 
al dedicar su vida al arte. A la izquierda lo 
vemos a punto de descargar una andanada sobre 
el primer pato que estire el cuello en los 
alrededores. 


> 


/ VERDADERA 
A HISTORIA DE 


- CLARK 
GABLE , 


7 59:0150 
DE” ALO. Y 


Por Alberto Rondon 


UÉ como si la vida de Clark Gable 
comenzara de nuevo. Se le acabó el 
dinero ahorrado mientras trabajaba 


en los campos petrolíferos y pronto 


tuvo que ir en busca del pan cotidiano, 
dispuesto a ganarlo merced a cualquier 
esfuerzo. El sueño indomable del teatro, 
le impulsó a buscar trabajo cerca de los 
bastidores. La compañia Jewell Players, 
le brindó una excelente oportunidad 
para iniciar su carrera artística. Gable 
fué contratado a razón de diez dólares 
semanales y gastos pagados. Quizás era 
este un sueldo despreciable, pero a él 
le parecía una fortuna, comparado con 
los diez dólares mensuales que ganaba 
en los campos de petróleo. La causa 
es fácil de advertir. El sueldo no le 
importaba. Lo que quería era cerciorarse 
de que 'iba rumbo a la carrera teatral. 
La razón por la cual sus servicios eran 
utilizados puede resumirse en dos pala- 
bras: espaldas musculares. .. . Pero, no 


(va a la página 38) 


NN SHERIDAN 


Aqui tenemos a la muchacha del OOMPH, vistiendo la clásica 

mantilla española. Ann, parece martirizarnos con esas caidas de 

ojos que se gasta, ademas de gastarse otras muchas cosas. Ann 

Sheridan continúa en los Estudios, Warner Brothers y su reciente 

película "Ciudad de Conquista" ya está en camino para ser 
admirada por muestros públicos. 


Ginny Simms, actriz del elenco RKO y deliciosa chiquilla 
de la pantalla, luce un traje de brocado que da la sensa- 
ción del capullo de una flor. La capucha pende en torno 
a los hombros con exquisita elegancia, a manera de pétalo 
gigantesco. El brocado de que está hecho el traje es muy 
consistente, dando la impresión de solidez y haciendo que los 
pliegues del traje sean bastante anchos. El borde de la 
falda lleva un cordón de bastante solidez que contribuye 
a mantener la elegante disposición de los pliegues. Los 
hombros van descubiertos y el adorno mas apropiado es 
un collar de perlas ajustado al cuello. 


MODAS DE 


Priscilla Lane, juvenil estrella de Warner Brothers, 
gusta de los trajes atrayentes, como este elegante 
modelo que llama la atención su color brillante y 
original. Está hecho de una tela metálica esspecial 
de fondo azul acero, cuadriculada en oro y café. 


El traje se ajusta al cuerpo en torno a la cintura 


y solo lleva tirantes en los hombros. Es sumamente 
pintoresco y se adapta a la personalidad jovial e 
inquieta de la encantadora Priscilla. 
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CINELANDÍA 


Maris Wrixon, nueva actriz de los estudios Warner 
| luce un elegante modelo de traje de ópera. Está 
hecho de chiffón blanco. La falda es muy amplia 
/ y lleva un refajo ajustado al cuerpo. Va sujeto a 
llos hombros por dos tirantes de piedras del Rhin. 
3 De igual manera va adornado el ruedo de la 

¡ke cintura. Los guantes son de gamuza del largo del 
' antebrazo. Las joyas que usa son aretes de perlas y 

' piedras del Rhin y un brazalete de oro labrado. 
¡ Este traje es sencillo y de exquisito buen gusto. 
. La simplicidad del adorno y la unidad de color 

constituyen la nota resaltante de distinción. 


Ann Sheridan, la famosa estrella de Warner, nos muestra 
en esta foto uno de sus trajes favoritos. Esta hecho de 
chiffón, color azul turquesa. El corte es sencillo y de gran 
elegancia. Los pliegues que no son exagerados se aglomeran 
en torno a la cintura y al frente. El descote está diseñado 
en forma de triángulo y el traje no lleva mangas. Para no 
romper la secillez del conjunto Ann luce solamente dos 
joyas, un broche y un brazelete de oro y piedras multi- 
colores. Este suntuoso modelo de traje de noche no requiere 
en realidad ningún otro adorno. 
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La sencillez es la nota principal de los trajes modernos. 
Pocos adornos. Combinación acertada de colores. Corte 
original. Todo esto puede apreciarse en el traje que luce 
Rosemary Lane, actriz de la pelicula de sello Warner, "Ladies 
Must Live.” La falda es de lanilla color verde bronce. La 
blusa es de jersey del mismo color, pero de un tono más 
claro. El sombrero en forma de tricornio, lleva por adorno 
un haz de plumas de gallo. 


El brillante contraste de colores es la característica resal- 
tante de este traje de tarde hecho de crepé negro con una 
blusa de color rojo vivo. El sombrero es de fieltro negro, 
gracioso y minúsculo. Los guantes son de gamuza roja. Lu- 
cille Fairbanks, actriz de Warner Brothers, que aparecio 
recientemente en "Santa Fe Trail'' nos presenta en este 
modelo la perfecta combinación de colores. Un contraste 
llamativo, pero de buen gusto. 
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Barbara Stanwyck, heroína de '"Meet 
John Doe, de Warner Bros. exhibe un 
original traje de tarde, para invierno. 
Es todo de una pieza, color beige y de 
diseño masculino. Anillos de metal do- 
rado, forman el cinturón y un collar 
de metal que usa debajo del cuello del 
traje. 
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L PERFUME 


LAS 
ESTRELLAS 


POR 
MAX FACTOR, JR. 


A la derecha, Merle Oberon, la inglesita de 
expresión aristocrática, que Usa el perfume de 
acuerdo con las normas expuestas en este artículo. 
Abajo, Myrna Loy, estrella de la Metro, polveán- 


dose el rostro ante el espejo. 


L perfume proporciona como una especie de “fondo” 
invisible a la dramatización de la apariencia personal 
de cada mujer. 


La selección del perfume debe considerarse, por lo 


tanto, como algo de suma importancia, que guarda 


estrecha relación COn el arte del maquillaje. 


Una regla fundamental que observar en la selección 
de una esencia personal, es que esta esté “en caracter” 
con la personalidad individual de quien va a usarla. Y, 


Me explicaré con mas claridad, Y les diré lo que 
quiero significar Con que el perfume debe estar “en 
caracter”— 


Merle Oberón, por ejemplo, por su tipo sofisticado 
tan característico en Su persona Como en los personajes 
ficticios Que ella interpreta en la pantalla, usa siempre 
perfumes orientales, exóticos e intrigantes, “en caracter”, 
y que desde luego resultan también muy apropiados 
para cualquier mujer trigueña que tenga un tipo por 
el estilo del suyo. 


Por otra parte, está el otro extremo: Billie Burke, la 
simpática actriz cómica que 4 su personalidad tan distin- 
ta de la de Merle, une un tipo igualmente diferente; 
ella nunca podría usar con propiedad el mismo perfume. 
Así tenemos que nO solo la personalidad y el tipo, sino 
el caracter y hasta la edad de una mujer, Son atributos 
que deben considerarse al seleccionar una esencia. Para 
Billie Burke, UN perfume exótico está “fuera de Carac- 
ter”, y ella, así como toda mujer de su tipo, debe usar 


esencias delicadas y ligeras, que son las mas apropiadas. 


El conocer y observar las propiedades “dramáticas” 
del perfume, será mas importante en 1941 de lo que lo 
ha sido durante los últimos años. A medida que 1941 
avance, todos las fases de la moda femenina cambiarán 
en una forma radical; consecuentemente, será preciso 
que el perfume cambie también de acuerdo con las 
tendencias que predominen. (va a la página 44) 
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En torno a Richard Arlen se "empujan' numerosos extras (algunos 
de ellos hispanos) disputándose el privilegio de que el director 
descubra en ellos habilidades histriónicas de gran mérito. 


LAMENTACIONES DE UN EXTRA 
SIN PARAGUAS . . 
TORERO A LA FUERZA ... 


ulmera y 
Realidad de 
Hollywood 


EL EXTRA RODRIGUEZ: ¡¡Mardito zea . . . Ma le pagaban a "El Gallo" 
por eztoll 


POR ENRIQUE UHTHOFF 


que constituyen los extras de Holly- 

wood, es donde mas lastimosamente 
se encuentran individuos a quienes la 
quimera se les ha trocado en dura reali- 
dad. Creyeron poder figurar en la gran 
farsa cinematográfica como figuras emi- 
nentes, y se quedaron en “figurantes”, y 
en la calle ... en la calle de Vine, tam- 
bien llamada “de las lágrimas”. Algunos 
son artistas nacidos, cultivados, que 
tropezaron con la pared maestra—lo 
único magistral en ciertos estudios—de 
productores que ayer vendian corbatas o 
quincalleria, y que hoy venden película 
a tanto la vara; esos productores que 
quieren normar el gusto del gran público 
denso, multiforme, heterogéneo, por el 
suyo, pequeñito y ramplón. Por aquellas 
aceras de Vine St. han repiqueteado los 
taconcitos de las lindas ilusas, que creye- 
ron que con su cara bonita y su boca 
pintada en forma de corazón bastaba 
para eclipsar a las estrellas de abajo .. . 


E: el enorme grupo gregario y anónimo 


y aun a las de arriba, pero que, por falta 
de luz—la que aflora a la fea cara de 
Betty Davis—se quedaron eclipsadas, y 
continuan correteando por Vine St. De 
todos ellos y ellas, de los aptos malaven- 
turados y de los ineptos desengañados, 
se ha nutrido el copioso ejército de los 
extras, que suelen pasar las de Cain... 
y las de Abel. Pero la mayoria del 
ejército de los extras (hay mas de die- 
ciocho mil inscritos en el “Central Cast- 
ing”) está constituida por gentes que le 
tienen un sagrado horror al trabajo; 
perezosos de los que nacieron cansados. 
como aquel a quien se preguntó: —¿Pero 
no le dan a usted ganas de trabajar? y 
que respondió .. . para evadir responsa- 
bilidades: —Sí señor . . . pero me las 
aguanto; o como el andaluz que reflexio- 
naba filosóficamente: —“Mire uté si e 
malo y duro trabajá, que e por lo único 
que dan dinero” ... Y se han refugiado 
en el “dolce farniente” de estar horas y 
más horas, mano sobre mano, repanti- 


gados por los rincones de los “sets”, 
aguardando la llamada tardía para apare- 
cer en conjuntos borrosos, de fondo (la 
fotografia cinematográfica no ha alcan- 
zado aun claridad suficiente en los tér- 
minos posteriores de grupos vivos, 
cuando hay personajes en los primeros 
términos), o para atravesar una calle— 
transeuntes fortuitos—o para hacer las 
veces de señorones del gran mundo en 
salones y cabarets de lujo. Y como ex- 
cepción en la regla del andaluz, por esto 
les dan un poco de dinero: siete dólares 
por jornada. Blanda existencia de mo- 
dorra, bostezo y desperezo, pero a veces 
se les complican las cosas, que no todo 
es vida y dulzura, demasiado almibara- 
da de molicie, durante las filmaciones; 
pero a veces se les pone la criada res- 
pondona; la criada, que en este caso es 
el ama. Veamos: Me encontré a mi 
amigo el extra en Hollywood Boulevard, 
por donde vagaba, ondulante y tardo, 
cual de costumbre, atisbando al traves 
(va a la página 44) 
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COMO PREPARAR UNA 
COMIDA INFORMAL 


NO de los misterios de Hollywood es, como hacen 
las estrellas para atender a tantas ocupaciones, ir e 

los estudios, dar intrevistas, etc., y tener tiempo 
suficiente para atender y entretener a las amistades. Su 
vida es lo mas interesante y activa. Cualquiera pensará 
que la solución para invitar a sus amigos a una fiesta, 
de las llamadas informales, es dejar los quehaceres a la 
servidumbre, pero no es así: la estrella tiene que pre- 
parlo todo. La informalidad, es lo mas importante en 
estas fiestas, ya que en esa forma todos los amigos gozan 
sin tener que estar sometidos a los rigores de la etiqueta. 
Todos pasan un buen rato, y el huésped, por su puesto 
pasa también un buen rato. Madeleine Carroll, estrella 
de la nueva película de Paramount “Los Siete Jinetes 
de la Victoria”, es famosa por sus encantadoras fiestas. 
y cuando le preguntan sobre ellas, dice: “Es la manera 
mas fácil para entretener a los amigos, las fiestas in- 
formales, pues es muy agradable para ellos y para mi.” 
En su encantadora residencia campestre, «lejos del 


Madeleine Carroll, estrella de 
Paramount que:nos cuenta su 
gusto culinario. 


Un comedor sencillamente presentado es el signo de mayor 
distinción y gusto en las personas. Para Madeleine, una mesa 
bien puesta es su mayor placer. 
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Hollywood lleno de luces de bulla, ella 
pasa deliciosas temporadas practicando 
la vida doméstica, goza cocinando en su 
moderna cocina perfectamente equipa- 
da; para ella es un placer ponerse su 
delantal y preparar una exquisita co- 
mida, cosa que hace con una maestría 
que sorprende y deja pequeño al más 
renombrado de todos los chefs. 


Siendo un verdadero admirador de su 
talento, he obtenido el privilegio de que 


me deje conocer algunos de sus secretos . 


culinarios, entre ellos la manera de pre- 
parar una comida informal, la cual Ud. 
puede preparar facilmente, aún sin tener 
preparado algo de antemano, como sucede 
cuando los amigos se aparecen sin previo 
aviso, de sorpresa. 

La manera sencilla y llena de ambiente 
familiar es siempre una delicia para los 
invitados, pero para el anfitrión no lo es 
sino hasta que está seguro de que su 
menú es exquisito y su mesa está bien 


servida para agradar a sus invitados. 


Es muy frecuente en la actualidad, uso 
de manteles de colores, en lugar de los 
tradicionales damáscos blancos. Miss 
Carroll sugiere, y. con muy buen gusto, 
el uso de flores de color amarillo, cuando 
la porcelana es de ese color, o tiene 
pintas o dibujos en amarillo. Imagínese 
ese bello conjunto de preciosas flores 
amarillas haciendo -contraste con el 
damásco de un color verde como el del 
mar. Si tiene candelabros úselos en el 
adorno de las mesas, pues estos siempre 
le dan una nota de distinción y elegancia. 


Si le gusta el vino con las comidas, 
escoja uno que sea claro y seco, nunca 
dulce. Hay algunos vinos fabricados es- 


pecialmente para acompañar el. plato. 


principal de la comida. Esto dá una nota 
de alegría y deja gratos recuerdos. En- 
saya el Chablias pálido, o las vinos del 
Rhin. + | 

Y ahora aquí está su menú: 


soN RO 


WU con La 


aras. o 
de que se dañe de un día para otro. 


¿QUE ES KLIM? 


Klim es leche fresca y pura de 
vaca, de la cual se ha extraído 
el agua. Nada se le añade. Para 
devolverle su estado natural, 
restitúyale el agua. 


de ta nba 


.. porque a los niños (y a las niñas tambien) 
l les gusta esta leche sana y rica de fresco sabor 


Si se ve usted confrontada con el problema de tener que 
rogar a sus niños para que tomen la leche, familiarícese 
con Klim hoy mismo. Klim tiene un sabor fresco y sabroso 
—un sabor tan rico y sano, que encanta y satisface a los 
niños. Klim es leche fresca a la cual se le extrae el agua. 
No se le añade nada. Los elementos nutritivos y salu- 
dables se retienen en forma de polvo. Klim se envasa 
según un procedimiento especial que conserva esta leche 
fresca y evita el escape de sabor y valor nutritivo. La 
Leche Klim se conserva fresca aún depués de abierta la 
no hay desperdicio, porque no existe el peligro 


Con probar la Leche Klim una vez será suficiente para 
darse cuenta de que es la manera ideal de resolver el 
problema de la leche. Compre una lata hoy. 


SADO 


Coctel de Jugo de tomate, frío 
Panecillos de esparragos con crema de 
cangrejo 
Albaricoques acaramelados 
Petit Pois combinados 
Panecillos de mantequilla 
Ensalada de duraznos 
Helado de crema con nueces 
Galletitas 
Café 
Pastillas de menta 
COCTEL DE JUGO DE TOMATE 
Cuando se va a servir, se la agrega 
una cucharadita de jugo de limón y tres 
gotas de salsa inglesa (Worcestershire) 
y un poquito de sal, a cada vaso de jugo 
de tomate, frio... 1. 
PANECILLOS DE ESPARRAGOS CON 
"¡CREMA DE CANGREJO 
1 taza de harina 
1% cucharadita de sal 
14 de taza de queso americano rallado 
14 de taza de mantequilla 
(va a la página 42) 


37 


38 


*Las Plumas 
Parker 
Vacumatic 


marcadas con el 
Rombo Azul en 
el Sujetador de 
Flecha llevan 
Garantía Vitalicia 


Con los 
mismos instrumentos 
que descubrieran Helio 

..Ahora PARKER 
protege la pureza del 
oro en sus productos 


. » . para ofrecer a usted un punto sin 
igual, que siempre ha de escribir con 
la suavidad de la seda, con GARAN- 
TÍA VITALICIA que jamás ha de 


gastarse o causará rasguños. 


En 1868, Sir Norman Lockyer, con ayuda del 
espectrógrafo, descubrió el valiosísimo ele- 
mento que se llamó Helio—Ahora, compli- 
cados instrumentos como el espectrógrafo 
descubren infaliblemente cualquier materia 
extraña en el oro puro, osmiridio o platino, 
que se usa en la fabricación de las plumas 
Parker. En esta forma los metalúrgicos del 
Laboratorio Parker aseguran la absoluta pu- 
reza, densidad y uniformidad de los metales 
que se usan—para ofrecer a Usted un punto 
que siempre ha de escribir con la suavidad de 
la seda, GARANTIZADO que jamás ha de 


gastarse y causar rasgaduras en toda su vida. 


Punto suave 
como la seda 
Todas las 
Plumas 
Parker 
tienen punto 
de oro de 14 
K. con ex- 
tremidad de 
osmiridio. 


El punto Parker de notable flexibilidad es de 
oro de 14 K. de fino grano, con extremidad de 
osmiridio pulido, sin igual en ninguna otra 
pluma en el mundo. Se le obtiene sólo en la 
elegante pluma Parker Vacumatic, que se 
identifica fácilmente por su bello cañón de 


perla laminada como joya. Su mecanismo de llenar 


es el más fácil de 

Estando GARANTIZADA PARA TODA operar y ofrece una 

A z RESERVA DE 

LA VIDA, ésta, la más fina de las plumas, TINTA EXTRA- 

en realidad cuesta menos poseerla que cual- E A o 

quier pluma corriente. Vea y pruebe esta mag- O A 
nífica pluma con su punto extra suave en 


visión, la tinta no se 
puede gastar sin darse 
cualquier establecimiento del ramo. 


cuenta. 

4 Rombo Azul 

llevan garantía 
vitalicia para su du- 
eño excepto por pér- 
dida o daño intencio- 
nado y están sujetas 
en caso de avería, 
a un pequeño cargo 


Las plumas con 


_CUMIATICA> franqueo y seguro. 
MARCA REGISTRADA 
DE VENTA EN LOS MEJORES ESTABLECIMIENTOS DEL RAMO 


para cubrir gastos, : 


EL IDOLO 


(viene de la página 28) 


fué esta la única oportunidad que Jewell 
Players, ofreció al jóven y ambicioso princi- 
piante. No solo se ocupó en acarrear bastidores 
y muebles. Desempeñó, a veces, el papel de 
villano y de vez en cuando el de galán. Claro 
que con mas frecuencia el de villano, cosa 
fácil de comprender, pues tenía voz varonil, 
gesto vibrante, altenería y arrogancia a 
granel. 

Hasta Marzo de 1922 la compañía sobrevl- 
vió. Ese año, en Butte, ciudad del estado de 
Montana, el desenlace mil veces ocurrido tuvo 
lugar. La compañia es dispersó. Viéndose 
una vez más sin trabajo y necesitado de ayuda, 
Clark redactó un telegrama para su padre, 
que sin duda habría tenido inmediata respues- 
ta... ..... pero. el telegrama no. fues des 
positado nunca en la oficina de telégrafos. 
El mismo lo hizo trizas y lo arrojó a la 
canasta de los papeles y poco después de 
dirigió a la estación del ferrocarril. Allí 
reinició su carrera artística, encaramándose 
de un salto al interior de un vagón frigorí- 
fico, de esos que en verano constituyen un 
magnífico medio de locomoción y en invierno 
a duras penas si los resiste un vagabundo 
profesional. 

La primera estación en que el tren de carga 
se detuvo, fué la ciudad de Bend, en el estado 
de Oregón donde hay una gran cantidad de 
plantas para aserrar madera. Precisamente, 
a las puertas de la oficina principal de una 
de ellas se detuvo el tren y Gable se dejó 
caer pesadamente a la plataforma, con ánimo 
de calentar sus huesos semi-congelados. El 
frío, la necesidad, quizas los efectos de un 
viaje incómodo alteraron momentaneamente 
su decisión. Gable ingresó a la oficina de 
la compañia y al salir había firmado un 
contrato para trabajar como obrero en los 
campamentos madereros. 

Su compañero de trabajo fué un sueco, 
por nombre Thorson. Gable tuvo que pasar 
grandes aprietos hasta que sus manos se 
acostumbraron al manejo del hacha y e. sueco 
a menudo murmuraba al verle; ““umh, este 
amigo no está acostumbrado a trabajar al 
aire libre . . . +.” 

Largos meses transcurrieron antes de que 
reuniera suficiente dinero para abandonar el 
campamento y emprender viaje una vez más. 
En el mes de Junio del mismo año, llegó a 
Portland, Oregón, y casi Inmediatamente con- 
siguió trabajo en uno de los mejores alma- 
cenes de la ciudad. Le tocó vender corbatas 
detras de un mostrador, cosa que hizo con 
relativa satisfacción, porque una de sus ob- 
sesiones, por entonces, era vestir bien. Otro 
de los dependientes del mismo almacén era 
un muchacho, por nombre Earle Larimere. 
Tenía también aficiones teatrales y le pre- 
sentó a un grupo que se preparaba para 
poner en escema la comedia titulada “Nada 
mas que la Verdad.” Gable inmediatamente 
se sintió en su elemento . . . . . Cooperó 
con el conjunto de amateurs en todo. Pre- 
sentió una vez más la proximidad de un 
cambio de vida favorable a sus designios. 

Entre los que formaban parte del grupo 
había una muchacha que se llamaba Franz 
Doerfler. Años más tarde fué ella quien 
sirvió de testigo en el famoso proceso Norton 
y contribuyó a probar definitivamente la 
falsedad de la acusación de que fué víctima 
Clark Gable. En 1937, este famoso proceso 
tuvo lugar en la Corte de Los Angeles y en 
él se acusó al celebre actor de la paternidad 
de una niña, fruto de unos amores que habían 
tenido lugar durante la permanencia de Clark 
en Inglaterra. Según testimonio comprabado de 
Franz Doerfler y de acuerdo con programas 
auténticos que databan de la misma fecha, 
Clark estaba en Portland, Oregón y no en 
Europa. La acusación fué en consecuencia 
desmentida y el proceso anulado. 


La flamante compañía teatral dió su fun- 
ción inaugural en la ciudad de Astoria, en 
1922. Gable desempeñó esa noche el papel 
de un cocinero negro que más tarde llega a 
ser el jefe de la policía. Esta aventura fué 
de pésimos resultados económicos. Gable no 
ganó un centavo. Pero en cambio se fa- 
miliarizó con las tablas y sobre todo, cimentó 


(va a la página 48) 


Una escena de Santa Fe Trail, de Warner Bros. 


THE PHILADELPHIA STORY... 
Película de la Metro que merece la 
mayor alabanza, tanto por la presenta- 
ción y dirección, como por la magnífica 
actuación de los intérpretes, entre los 
que figuran en primer lugar, nada 
menos que Katherine Hepburn, James 
Stewart y Cary Grant. Katherine que 
acaba de divorciarse de Cary, está a 
punto de contraer segundas nupcias con 
John Howard, hombre que no posée la 
personalidad sobresaliente de su primer 
marido. Stewart es un reportero que 
se compromete a descubrir los secretos 
íntimos de Katherine, muchacha de la 
aristocracia. Compañera de Stewart en 
su labor de investigación es Ruth 
Hussey. En casa de los millonarios, 
ambos producen complicaciones cómicas 
y Katherine se ve obligada a inventar 
toda clase de mentiras, hasta desconcer- 
tar a los intrusos. Lo grave es que, al 


parecer, se enamora del periodista y la 


cosa toma un sesgo peligroso durante 
el gran baile que precede a la boda. 
Cary que por lo bajo ha prestado su 
ayuda a los periodistas procede con 
cautela y a pesar de las apariencias 
se siente todavía poseedor del corazón 
de su ex-mujer. Por poco pierde la 
ecuanimidad esa noche hacia el amane- 
cer, cuando ve a Katherine nadando 
con el periodista y bastante alcoholiza- 
da. Katherine desciende de su pedestal 
elevado. Se vuelve humana. Pierde sus 
humos y acaba por sentirse humilladí- 
sima. Es ese el momento que Cary 
aprovecha para hacerle ver que está 
enamorada de él y solo de él. El orgullo 
de ella los separaba, pero ahora que 
yace por tierra. . solo un desenlace 
cabe. . La boda con John Howard 
no tiene lugar nunca. Este film es 
interesante porque marca el regreso a 
la pantalla de una famosa actriz. Inicia 
una segunda época en la vida de 
Katherine Hepburn, plena de auspicios 
magníficos. 


SANTA FE TRAIL . .. . Ultimo triunfo 
de Errol Flynn y de los estudios War- 


Hollywood Estrena... 


ner Brothers que una vez más ganan 
merecidos lauros en el campo cinema- 
tográfico que este estudio domina mejor 
que otros, el film épico. Es admirable 
el equillibrio perfecto del drama, la 
acción, la comedia y todos los diversos 
elementos de que consta esta super- 
producción de insuperable factura. La 
historia abre en la Academia Militar de 
West Point, Virginia. Donde hijos del 
Sur y del Norte aprenden a servir a su 
patria hacia 1854. Pronto las simientes 
de la guerra fratricida y próxima a 
estallar complican la vida de los jóvenes 
cadetes. Al graduarse Errol Flynn y 
Ronald Reagan son enviados a Texas, 
tierra de sangre y pillaje y tropiezan 
con el famoso John Brown, enemigo 
de la esclavitud y uno de los que con 
más empeño atizan el conflicto entre 
las dos regiones de Norteamérica. Los 
dos militares se enamoran de Olivia 
de Haviland, hermana de uno de sus 
compañeros (Bill Lundigan). La acción 
se concentra en las correrías de la 
guarnición militar de Texas en perse- 
cución de John Brown. El hijo de este, 
un chico de quince años, muere a con- 
secuencia de uno de los encuentros y 
antes de morir reprueba la conducta de 
su padre que siembra el odio y revela 
el lugar de su escondite. Despues de 
innumerables batallas, escapa Brown al 
Este y cuando se prepara para organizar 
la sublevación de los esclavos apoderán- 
dose de un arsenal, es traicionado por 
un ex-cadete de West Point que le ha 
servido de consejero militar. La película 
termina con la ejecución de John Brown 
poco antes de que estalle la guerra de 
secesión y la nota romántica la da el 
matrimonio de Olivia, que al cabo se 
decide por Errol. Santa Fé Trail, es 
una película cuya variedad de elementos 
y admirable perfeccion cinematográfica, 
la consagran como un modelo del tipo 
de film del cual todos gustamos. Repeti- 
mos que es uno de los mas grandes 
aciertos de los estudios Warner. 


TIN PAN ALLEY ... O sea La Calle 
de la Música. Reconstrucción excelente 


Los interpretes del film 20th Century, Tin Pan Alley 


del principio del siglo en la que se 
nos describe la vida de dos agentes de 
música, John Payne y Jack Okie. Nos 
parece que la actuación del segundo 
merece mucho crédito. Las estrellas 
femeninas son Alice Faye y Betty 
Grable. Alice se enamora de Payne y 
este aprovecha de ella para establecer 
sus Canciones en el mercado. La causa 
del rompimiento entre los dos es la 
excesiva ambición de él, que lo sacrifica 
todo al éxito económico y ofende en un 
momento de debilidad a la muchacha. 
Nuestros músicos al separarse de ella, 
van de mal en peor y pronto se los 
lleva la trampa. Aquí terminaría el 
argumento en una gran tragedia, pero 
estamos en el año de 1914 y reclutados 
por el ejército, ambos atraviesan el 
charco y un buen día en Londres leen 
el cartel de un teatro donde Alice y 
Betty triunfan sonoramente. Alice que 
de verdad está enamorada del apuesto 
John Payne, tras algunas peripecias, 
acaba por volver a él y el supremo 
instante de felicidad es echado a perder 
por la partida de los soldados para el 
frente. Durante el desfile de la victoria, 
en Paris, descubrimos a la pareja de 
gallardos defensores de la patria, en 
salvo y feliz. Sobreviene el beso final. 
Esta película tiene dos grandes virtudes, 
alegría a veces muy cómica y movi- 
miento. 


PLAY GIRL ... RKO presenta a Kay 
Francis en un papel de caracter, has- 
ta cierto punto. . . . Se trata de una 
cortesana que se acerca a los linderos 
de la vejez. Pone en juego su astucia 
y tropieza con una chiquilla ingénua 
que se deja guiar por ella. La chiquilla, 
desgraciadamente, se enamora del apues- 
to James Ellison y no sigue al pie de 
la letra las instrucciones de su maestra, 
que ha decidido utilizar su experiencia 
y la juventud de la niña, para desbancar 
a sus amigos ricachos. La primera 
víctima cae en la trampa y la broma le 
cuesta cincuenta mil dólares. No crean 


(va a la página 43) 
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LA ORGANIZAGION PERODISTO:OINEPRESS" 


Un grupo de artistas del cine argentino, rodea a los artistas americanos que asistieron a la fiesta aniversario de la conocida organización periodística 
CINEPRESS y que participaron en el programa especial que esta empresa preparó, para ser trasmitido conjuntamente con LA VOZ DE HOLLYWOOD. 


pa 


vER+ 


tando, dentro y fuera de su patria un lugar 

destacado, producto de una vocación sin- 
cera, meritorios esfuerzos hacia una superación 
constante y condiciones relevantes en las 
diversas ramas del arte. 

En la lírica son muchos los nombres ya 
famosos, considerados “di primo cartello”, que 
después de cosechar aplausos y laureles en 
los grandes coliseos de Europa y América, 
regresan demostrando una vez más .. “que 
nadie es profeta en tierra propia”. 

Uno de estos casos será, posiblemente, el de 
Clara Esteves, la joven y promisora soprano 
ligera que desde hace algunos meses se halla 
en Nueva York. 


| ARTISTAS argentinos han ido conquis- 


Rk * > 


El hogar es lógicamente el lugar donde se 
forman las vocaciones artísticas y cuando los 
ejemplos se hallan cerca y las elevadas ex- 
presiones del espíritu y el intelecto son cosas 
del diario vivir, nada extraña la continuidad 
de inclinaciones que los padres fomentan en 
sus hijos. 

Clara Esteves se ha formado en un ambiente 
artístico, rodeada de una familia de intelec- 
tuales, que dió a sus gustos el rumbo hacia 
las cosas bellas. 

El historiador Rafael Barreda, decano de la 
prensa argentina, fué su abuelo materno. El 
escritor y poeta Ernesto Mario Barreda, de 
gran prestigio por sus obras, es su tío. Su 
madre se destacó como concertista de grandes 
méritos, mientras que el padre es un premiado 
escritor y pintor que ha triunfado en muchas 
exposiciones de Bellas Artes. En este hogar 
Clara Esteves vivió su adolescencia revelando 
inclinación hacia la música y en forma ex- 
traordinaria por el canto. 

Contaba apenas 15 años cuando una noche 
de carnaval logró atraer la atención de 
numeroso público interpretando una graciosa 
canción azteca, que requería registro alto, y 
su canto impresionó tan excelentemente al 
auditorio, que sus padre decidieron que cul- 
tivara sus tan buenas dotes naturales para 


el canto. 
* * $ 


Varios destacados maestros se sucedieron 
en su educación musical. El organismo de la 
Iglesia San Miguel de Buenos Aires, Carreras 
Villar, le dió las primeras lecciones y un día 
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habiéndola escuchado el maestro Armando 
Flocco, de destacada actuación en el antiguo 
teatro de la Opera, decidió hacerse cargo de 
tan aventajada discípula cuyo extraordinario 
registro le aseguraba un porvenir envidiable. 


Clara Esteves, soprano ligera Argentina, que 
después de una gira artística por Europa, se 
encuentra en New York. 


Clara Esteves, Triunfa en New York 


Después de tres años de rígida disciplina 
artística y habiendo adquirido su bella voz 
seguridad, potencia, matices y un cierto 
virtuosismo de «soprano ligera, su propio 
maestro le aconsejó que se trasladara a Roma 
con el objeto de completar allí su carrera 
estudiando arte escénico. 

Se hizo cargo de esta nueva faz de su 
educación el maestro Marcelo Govoni, cono- 
cido tanto en el Teatro Colón de Buenos Aires 
como en grandes teatros de Roma, Nápoles, 
Génova o Trieste. A los pocos meses, notando 
los vertiginosos progresos de Clara Esteves, 
decidió presentarla en los teatros de la ciudad 
eterna eligiendo como ópera de “debut” las 
difíciles partituras de “El Barbero de Sevilla”. 
La presentación se realizó en el teatro Italia, 
de Roma, el 6 de Marzo del actual año y 
estaba secundada por cantantes de fama como 
el bajo Cirino, el barítono Della Penna, el 
tenor Gero y el bajo Maratese. Su profesor 
Govoni actuó de “regisseur” y se rodeó al 
espectáculo de lujo con bellísimos trajes 
copiados de los mejores cuadros de Goya y 
decoraciones facilitadas por el Carro de 
Thespis. 

Acudieron a esta representación que tanta 
importancia tiene en la vida artística de Clara 
Esteves, personalidades destacadísimas, ade- 
más de toda la colonia argentina de Roma, 
poniendo un sello de alta distinción la presen- 
cia del Secretario del Ministerio de Cultura 
y Arte de Italia y otras autoridades de re- 
nombre universal. 

Asegurado el éxito por la crítica unanime- 
mente elogiosa, se repitió dos veces la misma 
opera en días siguientes y se la comprometió 
para interpretar en fecha próxima “La Sonám- 
bula” y “Rigoletto”, además de una gira por 
España para cantar en Barcelona, Madrid, 
Valencia y Bilbao ya con cartel consagratorio. 

Pero los acontecimientos bélicos dejaron en 
proyecto lo planeado, obligando a la nueva 
artista lírica abandonar el lugar de sus 
primeros triunfos. ' 

* * * 

Dos acontecimientos sirvieron para dejar 
otros gratos recuerdos.de su permanencia en 
Italia. Especialmente invitada asistió a las 
ceremonias del aniversario de la coronación 
del Papa, en el Vaticano, y sobre $u. cabéza 
lució. una mantilla facilitada por la Marquesa 


ERUEBRA SU ANIVERSARIOS EN BUENOS AIRES 


L aniversario de la organización periodística 

argentina CINEPRESS, fué un acontecimiento 

social y artístico, que reunió a los más desta- 
cados artistas y periodistas argentinos y extran- 
jeros. Todas acudieron a celebrar los triunfos que 
esta organización se anota día a día en el 
campo del periodismo y de la radio en Buenos 
Aires. Esa tarde, se trasmitió además de la 
VOZ DE HOLLYWOOD, un programa especial 
que realizaron los artistas asistentes y que escu- 


chó el público argentino con beneplácito. 


En estas fotos exclusivas, damos una idea del 
público asistente a la fiesta. Arriba, destacados 
artistas del cine argentino en plena charla; en 
el centro, personalidades de la prensa y la radio 
y abajo, la representación del folklore ameri- 
cano, que participó en el programa especial 


transmitido ese día. 


TOROS DA EST TRAER A 


Como Preparar a 


(viene de la página 37) 


36 4 cucharadas de agua fría 
32 tallos de esparragos cocidos (pueden suar- 

se de los enlatados) 

Cierna la harina, mídala, agréguele sal al 
gusto y vuélvala a cernir. Agréguele queso 
rallado y mézclele la mantequilla, poco a 
poco. Póngale agua suficiente para formar 
una masa. Despues sobre una mesa ligera- 
mente polvoreada con harina, con un rodillo 
extienda la masa, hasta formar una capa 
delgada con un espesor de 1 de pulgada. 
Corte esta pasta en ocho piezas en forma 
oblonga, de 6x3 pulgadas, y ponga en el 
centro de cada una de 4 a 6 esparragos; 
doble los extremos de la pieza de pasta hasta 
dejar encerrados los esparragos. Póngalas 
despues en un horno caliente a 425 grados, 
por unos 10 ó 12 minutos, o hasta que la 
pasta se haya tostado suficiente.  Sírvalos 
inmediatamente con la crema de cangrejo. 
Esto es para una cantidad de 8 personas. 


CREMA DE CANGREJO 


1Y4 de taza de mantequilla 

Y de taza de harina 

1 cucharadita de sal 

un poquito de pimienta de castilla 

cucharaditas de jugo de cebolla 

tazas de leche 

cucharadita de perjil desmenuzado 

cucharaditas de jugo de limón 

taza de rebanadas de hongos (de los 
enlatados) 


Derrita la mantequilla, mézclele en la 
harina, con la sal, pimienta y jugo de ce- 
bolla. Agréguele la leche, poco a poco, ba- 
tiendo constantemente, la mezcla en el fuego 
durante diez minutos, o hasta que que se va 
endureciendo. Agréguele los demas ingredien- 
tes, y mantengala en baño de maría, hasta 
que vaya a servirse. 


SA 5) 


ALBARICOQUES ACARAMELADOS 


Esto es algo nuevo, pues aunque esta frutas 
pueden conseguirse en latas en diferentes 
formas y estilos, que dan buen gusto a cual- 
quier plato, no constituyen nada especial. 
Para acaramelar los albaricoques se hace lo 
siguiente: escurra la fruta, pongala en una 
sartén con media taza de jarabe, una taza de 
azucar crema, y YU de taza de mantequilla o 


(va a la página 43) 
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Pepita, San Juan, Puerto Rico.—No puedo 
decirte la dirección de la casa de Tyrone 
Power. En primer lugar Tyrone está casado 
y no es oportunio escribirle a su casa, tratán- 
dose de una dama tan hermosa y picaresca 
como tu, porque no dudo de que lo eres. Por 
consiguiente tendras que dirigir tu misiva a 
los estudios 20th Century Fox, Westwood, 
California y desde luego escríbele en ingles, 
si quieres tener el placer de que decifre per- 
sonalmente tus lineas. P. S. Que bonita 
letra tienes. . 


Señor Juancho, Ancon, Zona del Canál, 
Panamá.—Tomo nota de su apartado No. 
3370 al cual espero se dirijan los lectores de 
estas líneas que estén interesados en inter- 
cambiár correspondencia. Si quiere usted 
hacerlo con muchachos o muchachas de Holly- 
wood que se interesen por nuestro idioma y 
nuestros países, dirijase a Hollywood High- 
school, Spanish Class, Hollywood, California. 
Estóy seguro de que obtendrá numerosas res- 
puestas. 


A. Urbina, Merida, Yucatan, Mexico.—Tomo 
nota de su carta acerca de nuestra sección, 
Un Dolar por Carta, con el objeto de satisfacér 
su pedido. Estoy seguro de que la carta que 
le enviamos se extravió y trataremos de 
comunicarnos con usted a la brevedad posible. 


Admirador de Jean Rogers, Habana, Cuba.— 
Muy señor mio. Me ha bombardeado usted 
con cartas acerca de la deliciosa rubia Jean 
Rogers. Me hace usted preguntas que ni yo 
ni nadie puede cotestar. Yo no se si ella 
es feliz, casada o no, porque ni ella probable- 
mente lo sabe, ni yo me atreveria a pre- 
guntárselo. Todo lo que puedo decir es que 
me parece que lo es. Por lo demás, siento 
no poder pulverizar a Jean y enviársela a 
usted en un sobre. Bueno. 
mal mi respuesta. La chica es linda y me 
explico sus cuitas. Pero no la vea usted 
porque si llega a verla en persona se suicida. 


Chiquilla Preguntona, Lima, Peru.—El com- 
patriota suyo Sr. Alberto Rondón, ratifica sus 
sospechas. Es el mismísimo a quien usted se 
refiere y me encarga que le de las gracias por 
los votos que hace por el éxito de la revista 
Cinelandia. 


Dante Fiorillo, Barranquilla, Colombia.—La 
traducción de Spring Parade, ultima película 
de la sin par Deanna Durbin es, “Desfile de 
Primavera.”” Si a tan deliciosa chiquilla desea 
usted escribirle unas letras, hágalo en inglés. 
De otro modo a duras penas si entenderia la 
raiz cubica de su carta. Envie usted a la 
redacción de esta revista $1.00 doláres y 
recibirá con la suscripciún a: la revista su 
horóscopo personal, hecho por el más famoso 
astrólogo de Hollywood, Norvell. Hl hombre 
que predice el destino de las estrellas. 


Margarita Gautier, Santiago, Chile.—Mar- 
garita, eres pálida. Me lo imagino. Eres 
romántica y delicada como una rosa de Otoño. 
Quisiera poder enviarte por correo una carta 
en que Tyrone Power te jurase amor eterno. 
Esto no es posible. Tyrone esta casado. 
Pero para que mueras del desengaño te diré 
que si lees en este número las predicciones 
del astrólogo Norvell te enterarás de que 
quizas pronto no estará casado. Y entonces, 
toma un aereoplano y vente a Hollywood. 


No tome a 


A. Paquita, Quito, Ecuador.—Tu adorado 
Robert Taylor es un muchacho alegre y 
comunicativo. No es cierto que se pasa la 
vida encerrado como un hermitaño. Taylor 
se entretiene a su manera y lo único que te 
puedo decir es que le gusta trabajar al aire 
libre en el jardin de su casa, pero lo he visto 
en cabarets de Hollywood, divirtiéndose a 
mas y mejor. Y como gran secreto añadiré 
que una noche lo vi alegrísimo y que conste 
que Bárbara no estaba presente y todas las 
damas le tenian echado el ojo. No señor. 
Robert Taylor no tiene nada de hermitaño. 


Margarita, H. B., Lima, Peru.—Lupe Velez 
y Big Boy Williams se van a casar, pero no 
se han casado todavia. El es bastante alto y 
muy varoníl. Lupe tiene una gracia inimitable. 
En cuanto al “ex” de Lupe, acaba de tener 
un resonante pleito con su actual esposa. Casi 
se divorcian y los salvó el “gong”. A última 
hora les faltó energia y se volvieron a amistar. 
Por lo visto Johnny  Weiessmuller sigue 
padeciendo del mismo mal. Lo que dice hoy 
mañana le pesa haberlo dicho. Recordarás 
que él y Lupe estuvieron varias veces a punto 
de divorcicarse y se arrepintieron cuando el 
juez comenzaba a leér el edicto. . . 


Manuel ¡az, Montevideo, Uruguay.—Las di- 
recciones de los actores que menciona en su 
carta son las siguientes: Ginger Rogers, R.K. 
O. Studios, Gower St., Hollywood, California. 
Fred Astaire, Paramount Studios, Marathon 
St., Hollywood, California. Judy Garland, 
Metro Goldwyn Meyer Studios, Culver City, 
California. Errol Flynn, Warner Brothers 
Studios, Burbank, California. Desde luego 
debe usted escribirles en inglés si quiere 
recibir respuesta. En cuanto a la suscripción 
de Cinelandia, el valor de ésta, es de $1.00 
dólar, al año y desde luego recibirá usted 
con ella la foto de Carmen Miranda que le 
interesa. 


Joaquin Hernandez, Buenos Aires, Argen- 
tina.—Loretta Young está más linda que nunca 
y se acaba de casar, según usted sabe. En 
cuanto a los rumores de que la famosa estrella 
no goza de buena salud, son falsos. Ha 
aumentado de peso considerablemente y como 
antes estaba un poco delgada, me parece que 
ahora podemos describirla como una mujer 
perfecta. Artisticamente ha prosperado mucho 
tambien. Demostró en su último película para 
los estudios Columbia ser una magnífica actriz 
de comedia y sus bonos están por los nubes. 


Pedro Martinez, Caracas, Venezuela.—Shir- 
ley Temple volverá a la pantalla pero no le 
puedo decir exactamente cuando. En cambio 
como una noticia interesante, le comunicaré 
que la que fuera incomparable estrellita de los 
estudios 20th Century Fox está estudiando 
canto asiduamente. Su maestro es Don 
Andréz de Segurola, que es también el maestro 
de Deanna Durbin y personalmente me ha 
dicho que tiene gran fé no solo en el talento, 
mil veces demostrado, de Shirley, sinó además 
en su excelente voz. 


Admiradora de Errol Flynn, Habana, Cuba. 
—Errol concluyó hace ya algún tiempo la 
película Santa Fé Trail, que acaba de es- 
trenarse con gran pompa en el pueblo de 
Santa Fé. Errol estuvo presente el día de 
dicho estreno y una semana antes concluyó 
la filmación de otra película de “misterio”, 
a la cual todavia no se le ha dado título en 
nuestro idioma. Es la primera vez, en mucho 
tiempo, que se aleja de la interpretación típica 
en que Errol encarna al héroe épico y toma 
parte en una obra cuya acción se desarrolla 
en nuestros tiempos, sin uiformes, sin galeras 
y sin batallás.”*. . . 


Como Preparar . ... 
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PETIT POIS COMBINADOS 


Los petit pois desempeñan un papel triple, 
con su combinación con hongos y cebollitas, 
ayudando la parte vegetal de la comida. Para 
preparar estos sabrosos petit pois, hay que 
cocer ocho cebollitas, hasta que estén suaves, 
despues se escurren. Rebane y dore en una 
sartén con mantequilla cuatro hongos grandes 
(tambien son buenos los pequeños que se 
venden en latas). Agréguele las cebollitas 
y los hongos a los petit pois, con dos cu- 
charaditas de pimiento. Póngale sal en canti- 
dad suficiente, con pimienta y un poco de 
mantequilla o margarina. 


PANECILLOS DE MANTEQUILLA 


Y de taza de mantequilla 
114 tazas de leche cocida 
1 pastilla de levadura 
i” taza de azucar 
3% de cucharadita de sal 
1% cucharadita de nuez moscada 
Y de cucharadita de soda 
516 tazas de harina 


Ponga la mantequilla en la leche hasta que 
este tibia, después agréguele la levadura des- 
menuzada y bátala hasta que la levadura se 
haya disuelto, póngale la azucar, la sal, la 
nuez moscada y la soda. Cuele la harina y 
agréguela a los demás ingredientes, gradual- 
mente hasta formar una masa dura. Póngase 
en una mesa polvoreado ligeramente con 
harina y amásese durante cinco minutos. 
Póngala en una palangana o fuente engrasa- 
da, cúbrala, y después la pone en un lugar 
caliente hasta lograr el crecimiento de la 
masa (como una hora y media). Extienda 
la masa con un rodillo, suavizándola con 
mantequilla, doble la masa y vuélvala a 
estirar con el rodillo en la misma forma, 
ejecutando esta operación de 8 a 10 veces. 
Córtela después en pedazos cuadrados y los 
pone en los moldes de lata. Sitúelos en un 
lugar caliente hasta que hayan crecido de 
volumen. Hornéelos durante 20 minutos, en 
un horno muy caliente a 425 grados. Esta 
preparación es para 3 docenas de panecillos. 


(va a la página 50) 


Hollywood Estrena... 


(viene de la página 39) 


ustedes que quedan aquí los triunfos de Kay 
en su nueva profesión. Hombres maduros, 
con dinero y de cascos ligeros es lo que sobra 
en el mundo. Unos en pos de otros se 
apresuran a presentar el cuello al verdugo, 
hasta el día de mala memoria en que la 
chiquilla tropieza casualmente con su adorado 
Ellison y le pregunta el número de su teléfono. 
Aquí comienzan las cuitas de Kay que acaba 
por darse por vencida. Cuando el porvenir 
se presenta negro un descubrimiento lo 
arregla todo. James Ellison resulta ser 
millonario y no hay porque temer. . . . Kay 
hace feliz a su socia y al reblandecérsele el 
corazon decide casarse con el tio del mu- 
chacho que tambien esta bien forrado. . . + 
La película vale por la acertada dirección y 
por la actuación brillantísima de Kay Francis. 
La acción se mueve con agilidad y gran valor 
dramático. Hay un toque delicado al traves 
de toda la película . . . la tristeza que Se 
adivina en la vida de la cortesana marchita. 


Predicciones Para 1941! . . . 


(viene de la página 14) 


durante 1940 y recobran el lugar que les 
corresponde. Para ella los astros indican el 
matrimonio y si el elegido pertenece al signo 
de Leo o de Sagitario, la dicha será completa. 
Bill Holden se casará con la hermosa morena 
Brenda Marshall. Obtendrá grandes triunfos 
profesionales. Shirley Temple reaparecerá en 
la pantalla pero en peliculas de gran éxito, 
muy superiores a las que arruinaron su 
reputación artistica. Joan Crawford atrasará 
sus planes matrimoniales, no sabiendo si 
decidirse por su ex-marido Franchot Tone O 
por otros mortales afortunados. 1941 resolverá 
sus problemas matrimoniales. 


TAURO. Abril 21 a Mayo 20 


Los que portenecen .a Tauro todavía 
lamentan los últimos meses de pésima suerte. 
Esto se debió a combinaciones planetarias 
adversas. Jupiter, Urano y Saturno con- 
spiraron contra ellos. 1941 les trae la pro- 
mesa de grandes mejoras. En el plano finan- 
ciero se les presentarán buenas oportunidades 
de negocios. Los representantes típicos de 
Tauro, se interesan grandemente por los 
negocios. Algunos progresarán mucho en su 
profesión debiendo todos prestar atención a 
los negocios. Aquellos que desempeñan pro- 
fesiones relacionadas con el público, como son 
vendedores, enfermeras, maestros y  Secre- 
tarios, serán favorecidos en 1941 por la 
posición de Venus con respecto a Jupiter. 
Los meses de Enero y Febrero son buenos 
para las finanzas y pésimos para el amor. 
Marzo favorecerá las amistades con el sexo 
opuesto. Los de este signo son muy volubles 
y deben aprovechar de Abril y Mayo para 
hacer una elección satisfactoria. Los que ya 
estan casados, tendrán momentos de con- 
fusión en Agosto. y Noviembre. Marte les 
ocasionará riñas domésticas. Sin embargo, 
no deberán decidirse por el divorcio sin 
pensarlo seriamente. Junio y. Julio, son meses 
buenos para el hogar, negocios y el amor. 
Deben cuidar la salud durante las dos 
últimas semanas de Julio. Entre Junio y 
Setiembre conocerán a una persona que puede 
alterar sus destinos por causas románticas. 
Deberan vigilar los negocios en Octubre, 
Noviembre y Diciembre, procurando no 
gastar, ni hacer inversiones de improviso. Es 
un año más estable que 1940 y termina con 
una nota de confusión. 

Todo esto se aplica a los astros de este 
signo. Hay algunas advertencias que no 
deben pasar inadvertidas. Tyrone Power 
no debe dejar que nada interfiera en sus 
relaciones con Anabella, pues segun los astros 
será un milagro que su matrimonio dure 
hasta el fin del año. Alice Faye debe tener 
cuidado para evitar peligros románticos. El 


año es excelente para Margaret Sullivan. 
Con un buen argumento, ganará la estatua 
de la Academia. Gary Cooper debe vigilar 
su salud. En todo lo demás tendrá éxito. 
Bing Crosby y Henry Fonda tendrán éxito 
artístico y matrimonial. Eddie Albert descu- 
brirá con asombro que ya está casado, cosa 
que en vano ocultan él y la Publicidad de su 
estudio. Será feliz. 


GEMINIS. Mayo 2l a Junio 20 


Acontecimientos sensacionales esperan a los 
de este signo. Inquietos siempre y enemigos 
de todo lo mediocre este año les traerá in- 
numerables conmociones. En Enero y Febrero 
tendrán dos aventuras románticas y una de 
ellas llegará a ser noviasgo que pasara a la 
historia en el verano subsiguiente. La in- 
fluencia excesiva de Mercurio es peligrosa. 
Deben vigilar sus finanzas en Marzo y Abril. 
Ganarán dinero pero quizas  contraigan 
grandes deudas. Este año es bueno para 
inversiones sólidas en bonos del gobierno, 
propiedades, etc. Deberán evitar la  es- 
peculación y los riesgos. Los mejores meses 
para el matrimonio son Mayo, Junio 0 
Septiembre y deberá elegirse personas de 
Libra, Acuario o Piscis, evitando las de Leo, 
Sagitario o Aries. Deben vigilar la salud en 
Julio y Agosto. Octubre y Noviembre son 
época buena para el matrimonio. La in- 
fluencia de Marte significará enemigos ocultos 
y amistades terminadas. Deberán cuidarse 
de hablar demasiado y perder la ecuanimidad 
en Octubre y Setiembre. Buen año para 
viajes. El Sur y el Oeste son las regiones 
que mejor se avienen a su salud. En Octu- 
bre, Noviembre y Diciembre deberán tener 
cuidado de las manos, las rodillas, el pecho 
y los pulmones. 

Este complicado signo tiene numerosos 
representantes en el cine. Torturados por su 
doble personalidad encuentran todo menos 
felicidad duradera. Paulette Goddard, a pesar 
de sus exitos profesionales se divorciará de 
Charles Chaplin, cosa que predije yo hace un 
año en la revista Screenland. Chaplin es del 
signo de Aries y su horóscopo se opone a 
aquellos que nacieron bajo Geminis. Jeanette 
MacDonald quizas sortée la catástrofe matri- 
monial, pero no será gracias a la influencia 
de los astros. Lawrence Olivier, Don Ameche, 
Bob Hope y John Payne no tendrán dificul- 
tades domésticas en 1941. Lola Lane y Rob- 
ert Preston se casarán. La vida para aquellos 
que se casan con personas de Geminis es 
turbulenta y jamás aburrida. Jimmie Stewart 
que se mantuvo aislado y permaneció soltero, 
fué, en castigo, uno de los primeros cuyo 
número salió en el sorteo del servicio militar 
obligatorio. 
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El 
“Alfeñique 
de 44 kilos 


Que se Convirtió en El Hombre 


Más Perfectamente 
Desarrollado del 
Mundo” 


"Le PROBARÉ en 7 Días 
que USTED. también 
puede ser este HOM- 
BRE NUEVO!" 


CHARLES ATLAS ¡¿ 


o UANDO yo digo que 
¿puedo convertirle en 
un hombre de . gran 
fuerza y energía, yo 
sé lo que me digo. 
Yo he visto cómo 
mi nuevo sistema 
de Tensión Di- 
námica ha trans- 
formado en Cam- 
peones Atlas a 
cientos de hombres más débiles 
y raquíticos que Ud. 
* Yo mismo, por ejemplo, 
pesaba 44 kilos y daba pena. 
Entonces descubrí Tensión Di- 
námica. Me proporcionó un 
cuerpo que ganó dos veces el 
título de “El Hombre Más Per- 
fectamente Desarrollado del 
Mundo”. ¡Operará.en Ud. el 
mismo cambio! Estoy tan se- 
guro de ello, que le hago esta 
sorprendente oferta: a mi 
propio riesgo, le PROBARÉ en 
sólo 7 dias que yo puedo con- 
vertirlo en un NUEVO HOM- 
BRE. Empezaré a entrenarle 


NOTA: Ningún 
otro Instructor 
de Cultura 


a su aprobación. Si no nota en Físicadel 
Ud. un cambio real y efectivo Mundo se ha 
dentro de una semana, no me ra dd 
debe nada. como esta! 


Sin “sis” O “puede ser”. 
Sólo dígame en qué parte del 
cuerpo quiere Ud. músculos de 
acero . ¿Es Ud. grueso 
y blando? ¿Delgado y 
flojo? ¿Se fatiga Ud. 
pronto y no tiene ener- 
3ías? ¿Se queda Ud. 
rezagado y permite que 
otros se lleven las muchachas más bonitas, los mejores 
empleos, etc.? ¡Sólo deme 7 días! Y le PROBARÉ 
que puedo hacer de Ud. un VERDADERO HOMBRE, 
saludable, lleno de confianza en sí y en su fuerza. 


Tensión Dinámica es un sistema completamente 
NATURAL. No requiere aparatos mecánicos que puedan 
lesionar su corazón u otros órganos vitales. No necesita 
píldoras, alimentación especial u otros artefactos. Sólo 


Unos minutos al día de sus ratos de ocio son suficientes 


— ¡es, en realidad, una diversión! 


GRATIS--Prospecto Ilustrado 


Ponga en seguida el cupón en el correo y yo le enviaré 
mi Prospecto Ilustrado. Dice todo acera de mi “Tensión 
Dinámica.'”” Contiene fotografías verdaderas de hombres que 
convertí en Campeones Atlas. Suple los hechos que usted 
necesita saber acerca de su condición física. ¡Es un Pros- 
pecto que vale! Y es GRATIS. Envie hoy por su copia. 
Charles Atlas, 115 E. 23 St., Nueva York, N. Y.,E. U. A. 


CHARLES ATLAS Dept. S-182 
115 East 23rd St. Nueva York, N. Y., E. U, A. 


Quiero la prueba de que su sistema Tensión Dinámica 
hará de mí un hombre nuevo—me dará un cuerpo saludable 
y robusto y desarrollará grandes músculos. Envíeme gratis 
su Prospecto Ilustrado. 


NOME ets MORE ¿AER a e E, 2 
A A O E 
Provincia 
. o Estado 
(CATA NE E. E sa o A 
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Químera y Realidad . ... sqoTr . 


(viene de la página. 35) 


de los cristales de todos los escaparates, y me 
saludó con señas de sordo mudo. 


—¿Qué es esto? ¿Qué le pasa a usted? Y 
me respondió con gangosa voz de acatarrado: 

—No puído hablar . . . Pero sacando fuerzas 
de su afonia, prosiguió: Una infamia .... ¡Han 
cometido con nosotros. una infamia! 

—Explíquese. 

—Verá . . . y oirá, si puede .. . El otro dia 
nos Citaron para “location,” (ir a filmar al 
campo) y durante la noche nos llevaron hasta 
unos llanos yermos. No sabiamos lo que 
ibamos a hacer . . Nos dieron unas ropas 
harapientas, nos formaron en fila y .. . ¡aqui 
empieza lo horrible! Unos hombre con unas 
mangueras nos empaparon, porque la escena 
tenía que transcurrir bajo la lluvia . . y 
habia que darle veracidad al espectaculo! 
Despues nos hicieron caminar sobre fango, 
cayendo y levantando, pues simulábamos una 
infeliz tropa de indigentes que avanzaba por 
un desierto, :bajo el chubasco, el chubasco 
artificial que nos calaba los huesos. Cuando 
terminba la toma de una breve escena de 
aquel avance pavoroso, nos volvían a formar 
y a regarnos con las correspondientes man- 
gueras, por si nuestros harapos se habian 
secado algo . . . Usted sabe . . . ¡maldita sea! 
(mi extra es español) habia que cuidar la 
realidad absoluta a que tiende el Cinematógro- 
fo; que no apareciéramos irregularmente 
empapados en escenas corridas, que son cap- 
tadas durante horas por la cámara, y que en 
la exhibición de la película pasan en el trans- 
curso. de minutos y aun de segundos. Después 
del baño con agua helada, otra vez a arras- 
trarnos sobre el fango, y así hasta el amane- 
cer.... Yo no he sufrido mas en mi vida... 
Me acerqué pausadamente al ayudante que 
nos dirigia—capataz medieval—y le dije con 
mi mejor y mas amarga sonrisa:—Oiga usted 
mister, no cree usted que seria mejor que nos 
fusilaran ya de una vez? 

¿Y él qué hizo? 

¡Sonrió también . . . pero con sonrisa de 
hombre seco y con gamban! A estas horas 
todos los compañeros deben estar muertos, 
y yo ya voy a ir encamianando los pasos 
hacia el cementerio, para aliviar trabajo a 
los enterradores ... 

Pero ¡cátate! que cuando el afónico extra 
(que si no moría, podría seguir actuando ante 
la cámara, afónico y todo, porque nunce usá 
la voz: para él no ha pasado aún la era del 
cine silencioso) había llegado a ese término 
de su relato siniestro, vió aparecer a dos 
compañeros de los regados, un él y una ella, 
y encarándcseles les «espetó: 

¡Estarán ustedes moribundos, como y0.. .i 

Si viera usted que no, expresó la del sexo 
debil; nada . . . estamos tan campantes ... 
Ni el mas ligero resfriado . .. Hay veces que 
yo los pesco con solo lavarme la cara, y con 
el bárbaro baño de la otra noche, ¡nada! 
Asi es la vida . . 

Otro extra, español también, me contó su 
caso. Le encontré cojeando, apoyado en un 
bastón. 

—¿Qué ha pasado? ¿Está usted rengo? 

—Gajes del oficio. . . . 

—Aver, a ver... 

—Usted sabe que en el “Central Casting” 
hay que decir qué habilidades tiene uno, lo que 
puede hacer, y yo dije que chanelaba algo de 
“bullfight,'”” y el otro dia me llamaron, dizque 
para que toreara. Me presenté, con la jindama 
correspondiente en el lugar del sacrificio, y 
allí me vistieron de mujer y me pusieron una 
peluca rubia, pues tenia yo que “doblar” a 
una actriz, corriendo delante de un toro. 
Usted sabe, los golpes y el peligro para noso- 
tros, los de a siete dólares (que en caso de 
brincos y riesgos suben a veinticinco) pues 
para las figuras prominentes de los sueldos 
fantásticos es la panetela; deben tener muy 
bien cuidadaitas sus carnes. Cuando me vi 
así, hecho una facha, metido en unas faldas 
que me impedirían correr, dije al director que 
el toro me cogería indefectiblemente, que 
aquello no era “bullfight,” a lo cual el direc- 
tor, con los malos modos acostumbrados, 
replicó que podría correr y que al llegar a 
una barda tendria que dar el brinco,—;¡vein- 
ticinco dólares de mi alma!—y que si no 
quería yo hacerlo que me retirara. Vacilé. 
Reflexioné en la plancha que significaba mi 
retirada por miedo; en que en el “Central 


Casting” borrarían de mi ficha mis facultades 
de toreador, y, cerrando los ojos, me dispuse 
a bien morir, pensando en el martirio, como 
un cristiano en el Coliseo de Roma, y avancé 
unos cuantos pasos nada mas, porque el toro, 
desaforado, que me pareció de Miura por 
el empuje, me tendió en tierra, me corneó, 
y mire usted el resultado. Y mi extra, el 
pobrecito; el torero fallido, sin capote y sin 
facultades, pero con su amor propio español 
y con la firme resolución de. que no se le 
volaran los del águila, me mostró una pierna 
canilluda y triste, surcada por herida de 
pitón, de pronóstico reservado ... . 
Sainetes para llorar y dramas. para reir... 


EL PERFUME :.. 


(viene de la página 33) 


Según he apuntado en artículos anteriores, 
lo elegante va a ser la “naturalidad”. El 
maquillaje se aplicará con tanta destreza y 
delicadeza, que resultará casi invisible; los 
efectos vívidos y “teatrales” estan liamados 
a desaparecer. Y el secreto de un maquillaje 
perfecto será precisamente no lucir maquillada. 

Ello no es más que una continuación de 
la tendencia que ha gobernado el maquillaje 
durante los últimos tres años, y que está 
ahora al llegar a su máxima expresión. Sabi- 
do es que el maquillaje ha ido gradualmente 
haciéndose cada vez menos evidente y más 
natural. Pués la última boga será exagerar 
aún más esa tendencia, con lo cual esta 
adquirirá mayor perfección. * 

No olviden, pués, que el maquillaje presen- 
tará un aspecto natural, que habrá de seguirse 
inevitablemente si se quiere estar a la moda, 
y que lo mismo, hasta cierto punto, sucederá 
con el perfume. 

Estudien bien y cuidadosamente su tipo, 
personalidad, caracter y apariencia en general 
—amigas lectoras—antes de seleccionar un 
perfume por - primera vez, o de volver a 
adquirir alguno que hayan usado y les guste. 
Entonces, pregúntense a si mismas: ¿“Está 
realmente “en caracter con mi tipo? ¿Contri- 
buye a aumentar mi personalidad?” 

Voy a darles algunas reglas que pueden 
servirles de guía para seleccionar perfumes 
apropiados. No son, desde luego, infaMbles en 
todos los casos, ya que tanto las esencias 
como las personalidades individuales son cosas 
tan intangibles que es imposible formular un 
reglamento que resulte absolutamente exacto. 
Pero pueden tomarlas como una base con- 
structiva en que fundar la selección de una 
esencia adecuada a sus tipos y personalidades. 

Ya sea cual sea el color de la tez, del cabello 
y de los ojos, ninguna mujer de tipo ingénuo 
debe usar perfumes penetrantes y “sofistica- 
dos”, pues no logrará con ello aumentar su 
atractivo, sino por el contrario. Y por cierto, 
que el tipo ingénuo esta más de moda cada 
dia. La mujer de tipo ingénuo tirando un 
poquito a lo exótico puede, si se empeña, usar 
esencias sofisticadas, pero con mucha precaución 
para que resulte casi imperceptible. 

Las esencias que yo calificaría de “picantes”, 
están “en caracter” para las trigueñas y las 
pelirrojas, y hasta para las rubias y las 
“brownettes” (o pelicastañas), si las usan con 
moderación. 

Las esencias florales resultan casi siempre 
muy apropiadas para las rubias de todos los 
tipos y personalidades. Para una rubia de 
tipo exageradamente ingénuo, mientras mas 
delicada sea la esencia, mejor. Las trigueñas, 
“brownettes” y pelirrojas de tipo ingénuo, 
pueden usar también muy ventajosamente las 
esencias florales, escogiéndolas, si así lo 
desean, con perfumes más penetrantes. 

Muchas estrellas de tipo ingénuo, iniciadoras 
de la tendencia hacia la naturalidad en el 
maquillaje y demás aspectos de la moda, 
favorecen hoy en día las «colonias y. lociones 
perfumadas, en vez de los extractos de esencia 
más concentrados que antes usaban. 

En todo caso, debe evitarse siempre el uso 
de cosméticos que tengan perfumes pene- 
trantes. Los mejores artículos de maquillaje 
vienen muy delicadamente perfumados, y solo 
con perfumes ligeros, que han sido selecciona- 
dos para complementar con cualquier clase de 
esencia, colonia o loción perfumada. ' e 


AS 


Diana Durbin . .. 


(viene de la página 22) 


Recuerdo que la pregunté:—¿Aún juega usted 
a las muñecas? —NOo, ya no. ... . Ahora juego 
a los muñecos, respondió. —AÁA ver, a ver... 
intervino Segurola. Y nos contó la adoles- 
cente que en su “boudoir”” tenia una repro- 
ducción de los deliciosos Siete Enanos de 
Walt Disney, que la trasportaban al ensueño 
a las gracias y las desgracias de Blanca 
Nieve. La niña tenia el cuento vivo en su 
“boudoir”?” de mujercita. Yo la observaba, 
mientras las Walkirias cantaban su alegria 
juvenil y  pristina. El cuerpo gentilisimo, 
modelado en Venus adolescente Venus 
deportista, anglosajona, sin hblanduras. El 
pelo, de tono castaño obscuro, le caía en rizos 
sobre los hombros. No gana con el maquillaje, 
necesidad fílmica; maquillarla es como si se 
pintara sobre una rosa. En el segundo en- 
treacto aventuré otra frase: —Siempre vive: 
uno con alguna esperanza. . En plena 
gloria, ¿qué es lo que desea usted? 


Pero se quedó roto el diálogo en la 
iniciación, porque ya la gente se habia entera- 
do de que Diana Durbin estaba alli en un 
palco, y empezaron a acudir ante nosotros 
fotógrafos y otras personas que le pedian 
autógrafos, con gesto de admiración, de 
pleitesía, de ternura emocionada frente a la 
joven reina cinematográfica, que les habia 
hecho sentir el transporte a un mundo de 
simpatia, de sentimiento ligero, de gracia 
suma con sus películas. 


La pequeña reina firmaba y firmaba resig- 
nadamente. Ante nuestro palco la muche- 
dumbre era compacta; las luces súbitas de las 
tomas fotográficas alumbraban sin cesar, y 
autógrafos iban y venian de mano en mano, 
hasta que los acordes iniciales del acto ter- 
cero pusieron fin al alboroto. Diana Durbin 
miró a su madre entonces con mirada ex- 
presiva y  comicamente suplicatoria, como 
deciéndola: —Mamá, vámonos de la “populari- 
dad” a jugar a “Blanca Nieve y los Siete 
Enanos” tu y yo solitas. . . . Y mi pregunta 
en suspenso pudo haber sido contestada así: 
—¿Qué es lo que más deseo? ¡Que me dejen 
en paz! 


Al concluir la representación, la huída para 
evitar más firmas y más fisgoneo, y con la 
celeridad de los corceles de las Walkirias 
caimos en la sala de Segurola, el maestro 
tutelar, a quien la niña trataba con afecto y 
con respeto filiales. 


—La popularidad y la gloria tienen sus 
molestias. 


—¡Ah! hizo por toda contestación Diana, 
dejando caer sus brazos con desmayo. 


Yo miraba a Mr. Durbin, el progenitor, 
hombre recogido y modesto, como asombrado 
siempre de esta gloria de resplandor súbito 
y de cuento de hadas que se le ha metido 
en casa. 


El periodista preguntaba, sin impertinencia, 
y pudo inquirir y saber lo siguiente: Diana 
Durbin nació en el Canadá, y vinieron a 
California, ella y sus parientes, buscando la 
benignidad de éste clima para su padre, cuya 
salud estaba quebrantada. La voz de la niña 
se distinguía en los coros escolares, y una 
hermana suya insistió, con visión clara del 
valer en agraz de Diana, para que estudiase 
canto, pagando de su propio y modesto peculio, 
las primeras lecciones. Brillante sin facetas, 
en estado primitivo, fué escuchada por 
Segurola, quien ha sido el habil lapidario de 
la gema. Ahora es, según el parecer del 
maestro, la personalidad más completa que 
hay en la pantalla, por la calidad de su voz, 
eucausada en una escuela pura; por su en- 
cantadora juventud, por sus proteicas virtudes 
de actriz, que va facilmente de la sonrisa a 
la lágrima, sin transiciones bruscas, con 
levedad de vuelo de mariposa. . . . Ella de- 
muestra. su agradecimiento al maestro en 
una dedicatoria de retrato que adorna la sala 
“chic”, y que dice asi, con humor y alegria: 
“Para el mejor maestro de canto del mundo 
Ss y de la luna”. Su iniciación en la 
carrera de cantante fué en la radio, en el 
programa de Eddie Cantor. Su futura película 
será “Nice Girl”, con Franchot . Tone, y 


despues, andando el tiempo, cuando. ya .sea | 


Deseamos 
suavísima 
textura 


El polvo 
debe adherirse 
por horas 


El polvo 
no debe notarse 


Queremos 
gran variedad 
de matices 


El Polvo Facial Pond”s tiene todas 
las Cualidades que las Damas desean 


LPOLVO PONDS'S le brinda 
no una sino todas las cuali- 
dades que exigieron centenares 
de damas en su polvo facial, a 
saber: ll. Textura suave, fina. 
2. Polvos que realmente se ad- 
hieran. 3. Polvos que no se 
noten “arenosos.” 4. Una ex- 
tensa variedad de matices que 
favorezcan al cutis. 


Polvos Faciales 


POND'S 


Pruebe los Polvos Pond's por 
sí misma. Goce de la satisfac- 
ción de usar un polvo facial 
ideal en cuanto a su textura, 
adherencia y variedad de fasci- 
nantes tonos, que darán a su 
rostro una suavidad atrayente. 
¡ Compre una caja de estos pol- 
vos tan superiores cuantoantes! 


la señora de Paul, interpretará “Romance”, 
con Charles Boyer. ¡Excelente pareja! ¡Habil 
visión de productor! 


La afición intelectual de Diana Durbin es 
leer Historia, y la deportista nadar y montar 
a caballo. Cuando sus ocios se lo permiten 
se convierte en gentil amazona, y se va cabal- 
gando por esos senderos floridos de California 
que huelen a azahar a azahares de 
MOV a 


Para los momentos de descanso durante las 
filmaciones, la empresa de “Universal” le ha 
levantado un “boungalow”? todo en blanco: 
estuco, muebles, piano inclusive, “boudoir” y 
cocina; un “boungalow”” rodeado por un jardín 
de rosas y margaritas. Y ella escuchará 
quizas en esta su edad, en este su instante 
de idilio, en que se escuchan las voces de la 
ilusión, y en que se cree en la divina mentira 
piadosa de que el mundo no es como es, ella 
escuchará a las florecillas de porcelana y de 
oro, que la dirán en susurro: 


“En las noches de abril, mansas y bellas, 
en tanto que tú sueñas o meditas, 
- subimos al azul las margaritas 
convertidas en fúlgidas estrellas”. . . . 
E. U. 


> CUARTOS 


PARA UNA 
O DOS 
PERSONAS 


HoLIYw00D 


VINE AT HOLLYWOOD BLVD. 


NEAREST HOTEL TO RADIO AND MOVIE STUDIOS 


CURSOS COMPLETOS 


de uno a dos años de estudio 


ADMINISTRACION COMERCIAL 
CONTABILIDAD 
SECRETARIA 


Nuestro departamento de empleo le ayudará 
a ganarse su educación. 
Pida informes sobre nuestros 


CURSOS POR CORRESPONDENCIA 


de Taguigrafía a Máquina, diez dólares 
mensuales. 


MACKAY BUSINESS COLLEGE 


612 So. Figueroa Street, Los Angeles, California 
34 años de experiencia educacional 


APRENDA A HACER 
CONFITES 
GRANDES OPORTUNIDADES 


Lecciones en Confitería. Manufactura de 
chocolates, decoraciones para Repostería, 
frutas azucaradas, panadería, pastelería, 
etc. Todo esto en lecciones fáciles por 
correo. 

Investigue usted esta oportunidad que se 
le presenta hoy solicitando nuestro libro 
descriptivo que le enviaremos enteramente 


GRATIS. 


LIBERTY CANDY SCHOOL 
Dept. € 335 South Broadway 
Los Angeles, California 


NEGESITAMOS 
10,000 PERSONAS <— 


que quieran aprender fácilmente 


INGLES CON DISCOS FONOGRAFICOS 


Pida lección de Pru-ba Gratis 


INSTITUTO UNIVERSAL (81) 
Box 36, Fordham Sta., Nueva York, E. U. A. 


EDUCACION PARA TODOS | 
BLACK-FOXE4 
ai MILITAR APROBADA POR OS : 


OS-MELROSE e%WILCOX-]OSÁNGELES-CALI 


PIDA ESTE 
LIBRO- lll 


Asegure 
su 


Porvenir 


TELEVISION-DIFUSORAS, etc. 
siguiendo el Método Rosenkranz 
afamado por lo práctico, rápido 
y tácil de aprender. 


Lo estudia en su casa, en sus 
horas libres y recibe GRATIS 
RECEPTOR—HERRAMIENTAS y 
ANALIZADOR para sus experi- 
mentos y trabajos que le 
producirán magníficas ganancias 
monetarias desde luego. 


Pida Informes HOY MISMO a: 


ENVIE ESTE 
UH) NATIONAL SCHOOLS 
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. 
y SR. J. A. ROSENKRANZ, Presidente : 
m 4000 SO. FIGUEROA ST, pe e 
E LOS ANGELES, CALIF. E.U.A. DEPTO, 10-2L D] 
a a 
- Sírvase enviarme su Libro lies para ganar dinero en Ravio. 5 
" Nombre , 
] L] 
WiDirección Lio HAN A CERA E A 
M B 
Población: 2 tai EN LO e : 
AEREA 


IMPORTANTE: Nueva Edición del Método Marin de 
inglés, por Juan Marin Agullú, para 


Curso Por Correspondencia, 


o escuelas o estudios por sí solo. Ampliado, Modificado. 
PRONUNCIACION Figurada Inmejorable. Diccionario en 


el Apéndice enteramente eficaz. Pida información HOY: 


Marin School of Languages 
7lst Street, 


208 wW. New York, U. S. A. 


ss o] 


Í 

] CINELANDIA, Departmento "C" 
I 215 Radio Center Bldg. 
Hollywood, Calif. l 
Sirvanse enviarme informes sobre las escuelas anunciadas en 'Cinelandia"': 
O A a A 
l 

ES IO MDTO esk da O td ao Edad aaa a OR - 
SU ii ir rs A ES Po a VR fa as AED dal Ds El E 
y 


Que ha pasado entre Charles .... 


(viene de la página 11) 


después de todo, consituyen una amalgama 
que los alquimistas no han logrado definitiva- 
mente aislar. 

Nada de esto explica claramente el verdadero 
secreto de la amistad de Paulette y Anatole, 
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ni sirve para desentrañar la naturaleza del 
papel que este advenedizo acaba de desempe- 
ñar en el drama de la pareja más famosa del 
cine, pero cuando menos establece el porqué 
de la asociación de tres nombres que podían 
constituir el reparto de una película, actor, 
actriz y director. ... 

Mal podemos desentrañar el misterio del 


tercer personaje, cuando nadie logra decifrar 
el de los otros dos. Apenas si sabemos cómo 
y cuándo se conocieron Paulette y Chaplin 
y la oportunidad en que estalló violentamente 
la romántica amistad que significó para él un 
aluvión de comentarios y para ella un enérgico 
“empujón” hacia la celebridad. 


Durante mucho tiempo el círculo de sus 
amigos íntimos dió en murmurar, por lo bajo, 
toda clase de desenlaces inesperados anuncian- 
do a todas horas el matrimonio inevitable o 
dándolo por sobrentendido y hasta describien- 
do mil formas de unión conyugal, en todos 
los ¡puntos geográficos de nuestro globo 
terraqueo y dentro de la más inexplicable 
diversidad de circunstancias. 


Según unos, el himenéo tuvo lugar en Lon- 
dres, según otros en California, en fin que ante 
la confusión y el sín numero de contradicciones, 
todos decidimos darlos por casados, ipso facto, 
y dondequiera que cura o juez murmurase la 
fórmula acostumbrada. Pues sin saber de 
cierto si eran marido y mujer, pronto los 
mismos que acababan de casarlos con tanta 
pompa y estruendo, decidieron divorciarlos 
con una nueva campaña de comentarios, capaz 
de exclipsar todas las anteriores. . . . 


No nos habíamos repuesto de la primera 
nueva, cuando se nos dijo que se habian 
divorciado—y eso, sin probar siquiera que se 
habían casado. Fué el caso extraordinario 
del divorcio que precedió al matrimonio e 
hizo más ruido que él. 


Hace poco más o menos un mes, se anunció 
la función inaugural de la gran película de 
Charles Chaplin ““El Dictador”. La más 
selecta concurrencia se congregó en el teatro 
neoyorquino para el día del estreno y todos 
fueron con ánimo de escuchar por primera 
vez en la pantalla la voz de Charlot, astro 
genió de la pantalla, hasta entonces mudo. 
Y vaya si oyeron hablar al héroe de la noche 
triunfal. . . . No solo en la pantalla, sino aun 
en el escenario. . El verdadero Chaplin de 
carne y hueso salió al escenario y en medio 
de una estruendosa ovación, anunció, con la 
mayor solemnidad, “que él y Paulette estaban 
en verdad casados, que eran marido y mujer, 
que nada ni nadie podía separar sus 
vidas. . . .” El público prorrumpió en una 
ovación retumbante. Los diarios consagraron 
encabezamientos sensacionales al aconteci- 
miento que ya todos conocíamos y fué este el 
primer capítulo de una novela destinada a 
opacar la más interesante novela en episodios 
de los últimos tiempos, incluyendo la guerra 
europea y la derrota de Francia. 


Pero hete aquí, que cuando todos esperába- 
mos que se iniciara al momento la tan relegada 
luna de miel, entre Chaplin y su joven esposa 
y cuando Hollywood se preparaba a celebrar 
el acontecimiento con todo el entusiasmo que 
se merecía, algo inesperado ocurrió. 


Anatole Litvak saltó a la palestra. Em- 
prendió viaje al extranjero. “Se fué, como 
si dijéramos, con la música a otra parte” y 
su sensacional transformación turística coin- 
cidió con la desaparición de Paulette. Chap- 
lin, por su parte, se encerró en su casa a cal 
y canto. El programa de agasajos se lo llevó 
el viento. Y unos cuantos días después de 
que Chaplin anunciara, por primera vez, que 
estaba casado y lo reconociera ante testigos, 
con la mayor solemnidad, una vez más surgió 
una ola de chismes y comenzó a Circular la 
misma cantilena. Todo era ficción . . . Chap- 
lin y Paulette no estaban casados. Después 
del estreno de “El Dictador” en Nueva York, 
Paulette había partido para Hollywood, 
luciendo en el dedo un solitario de brillante 
magnífico, pero la tal sortija era un símbolo 
de agradecimiento y amistad; no de matri- 
monio. 


El estreno del film en Hollywood fué desde 
el punto de vista ¡informativo un fracaso 
rotundo. Chaplin se limitó a agradecer la 
ovación y pronto circuló el rumor de que 
Paulette y Charlot o no estaban casados o 
si lo estaban se iban a divorciar. Fué como 
si la novela, por entregas, que se inició en el 
teatro neoyorquino hubiera dejado de pu- 
plicarse despues de la segunda entrega. 


Paulette pasó unas semanas de reclusión 
en el yate de Chaplin. Anatole Litvak sigue 
tomando el sol en lejanas tierras y Chaplin 
ha caído una vez más en su mutismo acos- 
tumbrado. dEl misterio no ha sido a clarado 
y el mundo sigue girando mientras Pau'ette 
Goddard, la señora de Charles Chaplin o la 
señorita Goddard, a secas, sigue cosechando 
aplausos en la pantalla. 


ICRA 


Charlando Con Cary Grant... 


Hablando con él, descubre uno, sin el menor 
esfuerzo, la psicología sensitiva del artista. 
Entusiasmo, pasión de actuar, afición musical 
ilimitada. Cary dice cosas que los actores 
generalmente no se atreven a decir y usa 
siempre un léxico suyo propio y una manera 
de decir personalísima. En resumidas cuentas, 
no sufre en lo más mínimo de lo que ha dado 
en llamarse complejo de inferioridad y que es 
la razón de ser de la superficialidad y los 
esnobismos comunes a casi todos los inter- 
pretes de la pantalla. : 

“Para mi, le digo, el ambiente de los estu- 
dios tiene una fascinación irresistible. . . .” 

“Es la falta de costumbre, me contesta . . 
Para mi la tuvo y a fuerza de vivir en ellos 
ha llegado a convertirse en uno de tantos 
rincones, donde debe transcurrir nuestra vida 
inevitablemente. . . .” 

Indudablemente que para este mortal afortu- 
nado, sería mucho más placentero vivir al 
aire libre, lejos de toda responsabilidad artís- 
tica y, libre del exceso de actividad que 
caracteriza la vida del actor. 

“Vivir, me dice, en una casa lujosa, no es 
privilegio que deba nadie envidiar. Lo im- 
portante es vivir en una casa donde uno 
pueda encontrar un refugio propio, íntimo, un 
baluarte hasta el cual no llegue el desequili- 
brio, la algarabía, en fin, todo lo que tiene 
de superficial e incómodo la existencia. . . .” 

A juzgar por las apariencias, Cary tiene 
dos amigos inseparables, el sol y la música. 
Advierto que debe pasar largas horas tendido 
al sol en el jardin de su casa, en la playa 
de Santa Mónica, porque el color bronceado 
de su piel lo demuestra. En cuanto a su 
afición musical, la descubro sin esfuerzo. Se 
dirije al piano próximo y casi puedo describir 
nuestra charla, como una sucesión de arpegios 
entremezclados con frases, de melodías que 
interpretan y plasman cada una de las ideas 
que expone con despreocupación e invyolun- 
taria displicencia. 

“Veo que ha pasado usted a ser una vez 
más el actor dramático de los días en que 


(viene de la página 7) 


Cary quita espontaneamente la vista de 
las teclas y una escala rueda por la clave 
insondable. 


NODO. 
fiero mil veces la comedia. . . . 


“Pero se desempeñó usted admirablemente 
en pasion de Libertad, su últitima película 
dramática. . . .” 


Cary se encoge de hombros y responde con 
un par de acordes que sugieren una melodía 
típicamente norteamericana. 


He aquí, me digo, al actor que contra su 
voluntad o mejor dicho, sin esfuerzo alguno, 
acaba de llevar a la pantalla ua caracteriza- 
ción de calidad dramática insuperable y ha 
hecho historia en los anales cinematográficos. 
En verdad es un caso sorprendente. El noventa 
por ciento de los artistas que tienen capacidad 
para interpretar el drama y la comedia, pre- 
fieren invariablemente al primero e incluso 
se sienten relegados a un plano inferior 
cuando esclan la celebridad persiguiendo las 
carcajadas del auditorio. ¿No es esta una 
prueba de que Cary Grant, que ha sentado 
en Hollywood fama de reservado y aun de 
desdeñoso para con los demas, es en realidad 
todo lo contrario, uno de los pocos astros que 
se han encontrado a si mismos y se contentan 
con ser lo que son y lo que el público quiere 
que sean. 


Esta entrevista debiera ser un análisis 
detenido de Cary Grant, de sus gustos e 
inclinaciones y quisiéramos responder a la 
pregunta que todos nos hacemos con frecuen- 
cia: ¿Qué es lo que piensa un astro sincero 
de si mismo y del mundo que le rodea? Pero 
Cary evade con persistencia que en él, como 
en todos aquellos que pertenecen al público, 
es casi un hábito, la fría disección de su yo, 
de su grandezas y debilidades, de su vida 
interior. Y se refugia en las escalas y los 
arpegios que ejecuta con elegancia y precisión. 


. responde con sequedad, pre- 
, 


, 


fundamental es la alegría despreocupada del 
hombre que huye de la ficción y a pesar de 
ser actor quiere ser siempre sincero. Con 
razón ha sentado fama de impenetrable. Es 
tan distinto de los demás actores de la pan- 
talla, que resulta un poco exótico en un 
ambiente en el cual el mérito y los defectos 
se han estandarizado notablemente. Ser dis- 
tinto es ser casi incomprensible. . . . 

Me pregunta por Sudamérica: 

“Quisiera tener tiempo para poder viajar 
.. . Iría a Sundamérica más bien que a ningún 
otro lugar y me agradaria aprender antes el 
castellano. Sin saberlo, puede uno recorrer 
Sudamérica sin llegar nunca a conocerla...” 

En cualquier otro actor me parecería esta 
frase un rasgo de amabilidad estudiada. En 
él es todo lo contrario, porque lleva ya más 
de una hora de hacer esfuerzos inauditos por 
pronunciar nuestro idioma correctamente y 
ha obtenido resultados dignos de alabanza. 

Como actor ha probado en muchas ocasiones 
que conoce demasiado bien los gajes de su 
oficio, pero esta es la primera vez que des- 
cubre en él las virtudes de un hombre que 
preferiría vivir a actuar y que, sin embargo, 
toma en serio su profesión y no omite ningun 
esfuerzo para llenar su comedido y cumplir 
con sus deberes de artista y de interprete 
teatral. 

Por la interminable escalera que conduce 
al escenario en donde estamos, escucho los 
pasos cercanos del señor Eloy Levy, amable 
y distinguido jefe del departamento extran- 
jero de los estudios Columbia, que viene 
precedido por el fotógrafo eternamente pre- 
sente en los estudios. Entre estallidos de 
magnesio contluímos nuestra charla y Cary 
me dice: 

“Espero que nuestro próxima entrevista 
será en español . . .” 

Le pregunto por su última película y me 
contesta con entusiasmo: 

“Se llama “Serenata de Recuerdo” y es una 
comedia ágil, movida . . . En fin, es una 
comedia y con eso está dicho todo. El 


inició su carrera cinematográfica. ¿Esta usted Lo he visto cara a cara, tal y como €s, público emitirá su opinión cuanda la vea, 
satisfecho ?”” durante breves momentos. Su característica pero yo estoy satisfecho de ella. . . .” 
4 


piparo Plato, Querida! 


(Y él nunca sospechará que en verdad es una 


economía . . . gracias 


a KRAFT AMERICAN) 


Cucharadi 
h 4h ltas de s 
después de rod uno al 


, 


d Por uno 8 : 
1r cad A atié . 
6 cada huevo. Viár léndose bien 


¡GRA TIS! Escriba o envíe el 


cupón y recibirá un 
ejemplar, enteramente libre de costo, del her- 
moso folleto de recetas Kraft . . . con ideas 
y secretos interesantes del arte culinario, para 
complacer sus huéspedes o familiares. Diríjase 
a: 
KRAFT CHEESE COMPANY, Dept. CL-2 
40 Worth Street, New York, N. Y., U.S.A. 
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No hay nada mejor que un plato de cocina preparado con Queso 
Kraft para proporcionar una comida substanciosa y de gran valor 
alimenticio. En efecto, el Queso Kraft American es un gran 
alimento. Cada libra de queso American requiere más o menos 
de un galón de leche en su preparación. 

Este queso, de fina y exquisita textura—ideal para cocinar— 
también deleitará el paladar de sus huéspedes más exigentes si 
Ud. lo sirve en rebanadas sobre galletitas con jalea o pasta de 
guayaba o mermelada. Bocaditos sabrosos se hacen con Queso 
Kraft American derretido al horno por 45 segundos. ¡Pruebe 
Kraft AMERICAN hoy mismo! | 


Nombre te ccaiaa e Callestosl al caracas 
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El Idolo ... 


(viene de la página 38) 


sus ambiciones de calzar el coturno y entre- 
gar su vida al teatro. |La semana que más 
le produjo, depositó en su escuálida bolsa 
la flamante suma de diez dólares oro, y la 
que menos, solo un dolar y trienta y seis 
centavos. La compañia desde luego se disol- 
vió, pero antes de desaparecer definitiva- 
mente, tuvo unas cuantas convulsiones dig- 
nas de ser descritas. Entre fracasos y esper- 
anzas llegaron a las cercanías de Seaside y 
allí se hospedaron todos en casa de Lucille 
Schumann, una muchacha que formaba parte 
de la troupe. Los hombres dormían en 
garages y graneros y las mujeres en la casa 
bajo la estricta vigilancia de la señora Schu- 
mann, madre de la actriz. Como el teatro 
no bastaba para mantener a los endebles y 
esforzados aventureros de las tablas, tuvieron 
que hacer oficios manuales y Gable, que era 
experto en el arte de cortar leña, ejercitó 
una vez más la fuerza de sus músculos a 
cambio de la diaria manutención. Nada de 
esto bastó para salvar a la compañía teatral 
de un final trágico. Después de varias peri- 
pecias se estrelló contra las rocas de un ro- 
tundo e inevitable fracaso. 


La amistad de Clark y Franz Doerfler, per- 
duró más allá de «su asociación teatral. Vivía 
ella en la ciudad .de Silverton, no lejos de 
Portland, en unión de sus padres, de su her- 
mana y de su hermano Fritz. Gable se es- 
tableció momentaneamente en la casa de la 
familia Doerfler y para ganarse el .sustento 
tuvo que manejar una magnífica pareja de 
mulas en el campo cercano. Ganó $18 dólares 
en dos semanas. Suma que no logró ganar 
en varios meses de labor dramática en la 
compañía que acababa de dispersarse. Des- 
pues se unió a una cuadrilla de obreros que 
construía un camino en las cercanías y pronto 
se trasladó a Silverton y una vez mas con- 
siguió trabajo en los campamentos madereros 
de esa región. Pero esta vez sus ambiciones 
teatrales habían madurado considerablemente. 
No trabajaba con la sola intención de seguir 
existiendo, sino que guardaba y economizaba 
parte de su salario con el objeto de financiar 
su futura carrera teatral. 


Comenzó ganando $3.30 dólares diarios. Su 
compañero de faenas era el sueco Ole Peder- 
son. Ole a los pocos días llegó a la conclu- 
sión de que la vida suya era demasiado precio- 
sa para arriesgarla en manos de Gable. Se 
echó al hombro la chaqueta y se marchó 
murmurando: “Este hombre no sabe lo que 
está haciendo . . . .”? Gable, solo, tuvo que 
lidiar con los troncos enormes y pesados, 
aserrándolos y encadenándolos con insupe- 
rable paciéncia y esfuerzo. Y fué tan ruda 
la labor de esta época que, aun hoy, Gable 
sufre sus consecuencias y de vez en cuando 
recurrre a los especialistas para restaurar la 
fortaleza muscular de sus espaldas. 


En Enero de 1923, Clark Gable cobró su 
último sueldo en los campamentos madereros 
de Silverton. Partió inmediatamente para 
Portland con menos de treinta y cinco dólares 
que había adquirido con el fruto de sus vali- 
osas economías. 


“(COSas de, ¡aCLor sia. 
esta época de su vida. 


En Portland obtuvo trabajo en un periódico 
supervisando la sección de anuncios econó- 
micos y más tarde en la compañia de telé- 
fonos. Un acontecimiento inesperado vino a 
sacudir la monotonía de su vida que comen- 
zaba a causarle preocupación. En el teatro 
Little Theatre, ocurrió un accidente trivial, 
se rompió un hilo telefónico. Gable fue desig- 
nado para efectuar la reparación y en el 
teatro conoció a la directora de escena, Jose- 
phine Dillon. Miss Dillon era la. primera 
actriz hecha y de reputación con quien Gable 
tropezaba en sus aventuras teatrales. Había 
sido primera actriz, nada menos que del 
famoso comediante Edward Everett Horton 
y había tenido una brillante actuación en 
Broadway, la célebre Vía Blanca. 


Gable aprovechó la oportunidad y mientras 
reparaba la instalación telefónica, le expuso 
a Josephine Dillon, sus ambiciones, sus luchas, 
sus fracasos y sus esperanzas. Miss Dillon 
sintió profunda simpatía hacia él. Su cariño 
por el teatro y por todo aquello relacionado 
con el teatro era intenso. Estaba familiari- 
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dice cuando evoca 


Cary Grant, astro de la película Columbia, Pasión de Libertad, ante el micrófono de la 

Voz de Hollywood, responde a las preguntas que .le hace el director de Cinelandia, 

Alberto Rondón. Fué esta una de las raras ocasiones en que Cary concedió una entrevista 

de esta naturaleza, con el objeto de saludar personalmente a sus admiradores de la 
América hispana. 


zada con la dura lucha de los que principian 
y advirtió, casi instintivamente, que Gable 
tenía una vocación teatral verdadera. De- 
cidió, casi desde el primer momento, ayudarlo. 
Al salir del teatro, ese mismo día, Clark 
Gable sonrió sin querer. Una voz interior 
pareció decirle.que su nueva protectora repre- 
sentaba para él, el primer paso práctico hacia 
la carrera teatral. Y así fué en efecto . 
A. Josephine Dillon le debió Gable su primer 
entrenamiento teatral sólido. Gracias al po- 
deroso influjo de ella, Gable logró enrolarse 
en la compañía teatral Forest Taylor, en 
Julio de 1924. Pero esta vez en capacidad de 
actor y “no de mandadero.'” No fué solo 
este valioso favor, consecuencia de su amistad 
con Josephine Dillon. Esa amistad acabó por 
convertirse en verdadera intimidad. Blla le 
aconsejó y le entrenó con paciencia y él 
aprovechó la inagotable experiencia teatral 
de su mentora. 


Durante el verano de 1924 Josephine Dillon 
regresó a la ciudad de Los Angeles, donde 
estaba radicada y no es cosa que sorprenda 
que Clark la siguiera al poco tiempo y se 
estableciera también en la más próspera ciu- 
dad del Oeste. Hasta entonces el joven actor 
teatral no había concentrado sus pensamien- 
tos en el cine. Hollywood no había sido para 
él, el símbolo fascinante del éxito, como lo 
ha sido siempre, en los últimos años, para 
los jóvenes galanes de la escena norteameri- 
cana. Aunque no traía otro plan que estar 
cerca de su mejor amiga y seguir cultivando 
su Carrera teatral, Clark Gable, ya en Los 
Angeles, pensó indudablemente en Hollywood 
y en el cine que son un pedazo de la gran 
ciudad californiana. Pero antes de seguir 
adelante debemos detenernos para constatar 
un hecho de enorme importancia. 

El 13 de Diciembre de 1924 Clark Gable y 
Josephine Dillon subieron las gradas del altar. 
Los casó el Reverendo H. E. Meadows. Ambos 
estaban sin trabajo y Josephine tuvo que em- 
plearse como correctora de manuscritos para 
una compañía de publicaciones, utilizando las 
horas que le sobraban para dar lecciones de 
drama. 


Es innecesario decir que de todos sus dis- 
cípulos el más importante y el único im- 
portante fué Clark Gable. El, por su parte, 
trabajaba de vez en cuando como “extra”, en 
los estudios de cine, ganando $7.50 diarios y 
podemos decir que fué en esta forma innoble, 
como compareció por primera vez ante la 
cámara, el hombre predestinado para ser con 
el tiempo el centro de la atención cinema- 
tográfica de la afición universal. 


Pocos «actores tuvieron que pasar tantas des- 
venturas y conquistaron la celebridad a tan 
alto costo como Clark Gable. A la sazón lo 
encontramos establecido en Hollywood y 
dedicado íntegramente a su entrenamiento 
profesional. Durante los meses subsiguientes, 
la dura lucha por el éxito va a proseguir con 
igual intensidad. Pero han pasado a la his- 
toria los días en que tuvo que ganarse el pan 
manejando el hacha o ejecutando labores 
manuales. Cuando menos un hecho quedaba 
definitivamente establecido. Gable había en- 
contrado el Norte de su vida y su resolución 
de ser actor, al fin se convertía en realidad. 
Estaba en camino, sinó del exito, cuando 
menos de establecerse en mayor o menor 
escala como un profesional de las tablas. 


Una de las primeras oportunidades que se 
le ofrecieron de actuar en la pantalla fué 
como partiquino, en “El Robo de los Diaman- 
tes”?, película de sello Fox, hecha en 1925. 
Cuando él mismo vió el film, no pudo menos 
que sentirse despechado. Su desilusión fué 
grande, pues como suele siempre ocurrir, 
aquella escena importantísima en la que tenía . 
cifradas grandes esperanzas, pasó por la pan- 
talla con la velocidad de una centella y el 
novel actor pasó totalmente inadvertido. 


Durante varios años siguió el joven 
“extra'? una carrera de desengaños y de 
perenne sacrificio. Iba a los estudios 
utilizando todos los medios posibles de loco- 
moción, en tranvía, en ómnibus, a pié y 
pidiendo “viaje gratis”. Todo fué en vano. 
Los hados adversos se negaron a favorecer- 
lo con su protección generosa y Clark tuvo 


(va a la página 50) 


Para las Damas . .. 
(viene de la página 21) 


usted ... . piense en su buena fortuna. Haber 
llegado de golpe y porrazo, (hablábamos en 
términos de rodeo de “cowboys”? para que nos 
comprendiera bien) al estrellato, con todas 
las bienandanzas . . . nos explicaremos mejor: 
con todas las ventajas que acarrea . . . de 
carro. Comer cebada de la más fina, 
pasar la siesta sobre colchón mullido, para 
más apaciblemente rumiar, ¡ir a Ciro's! beber 
cocteles. 


.—Fuchi . .. . mugió, torciendo la encantadora 
trompa, con asco. 
—Perdón. Nos olvidamos de que no 


era usted estrella humana. Y seguimos 
enumerando ventajas: ser admirada con ter- 
quedad por los fanáticos. . . 

—¡Si vieran ustedes como me cansa eso! 

—Lo compredemos. ¿Y firmar autógrafos 
con la pezuñita manicurada? 

—Eso me cansa mas, porque tengo que 
sentarme. 

—Sin embargo, 

—Para ustedes. 

EY AIMara 

—HEso no me cansó. En mi primera película 
“The little man”, actué con sosiego, con 
naturalidad, como aconsejan las reglas, facil- 
mente, con la calma de mi raza, que no se 
sulfura si no es acosada. Aunque hay 
excepciones. . ... 

—i¡Va usted a tener un gran éxito, y figúrese 
cómo la envidiarán las vacas extras, esas 
pobres que siempre aparecen en grupos, en 
las llamadas películas del Oeste! 

—Esas son unas ordinarias. .. . No hay que 
confundir, dijo Hlsie, con un genuino desdén 
de estrella. 

—¿Ve usted como le gusta éste grado de 
superioridad en que la han colocado? 

—Mi raza y mi sangre ya me habian colo- 
cado, y les repito: no estoy contenta, no me 


sentarse descansa. 


gustan estos trotes; yo soy una vaca reposada 


y digna. “¡Y esto de haberme convertido 
hasta en modelo de sombreros extravagantes, 
que nosotras no usaremos jamás! ¡¡Jamás!! 
¿Pasear por los prados y asistir a nuestros 
“Milk Party” con estos adefesios? ¡¡Jamás!! 
Estos bonetes y estos canastos enflorados son 
para cabecitas a pájaros, no para vacas 
con el testuz bien puesto. ... 

—Sin embargo, mire usted éste sombrerito 
con sus lazos azules, qué bonito es. . . . Y 
Elsie, cambiando la mirada desdeñosa por una 
de atención y despues por otra de halago, 


suspiró:: —Si . este es gracioso. 
¿Como me sienta? —¡A las mil maravillas! 
contestamos. Y se relamió de gusto. ¡Oh, 
Elsie, Elsie, al fin y al cabo del Sexo 
debil 


Una Cantante .... 


(viene de la página 40) 


Venutti y que pertenece a esta familia de 
rancio abolengo desde hace más de 200 años. 

Poco después, con motivo de cumplirse el 
130% aniversario de la revolución de Mayo, la 
gran fecha histórica argentina, fué invitada 
a tomar parte en una irradiación especial y 
extraordinaria auspiciada por la embajada 
argentina de Roma y que fué transmitida por 
Radio Siler y Radio Roma, simultáneamente 
para la América Latina y retransmitida por 
L.R.4. (Radio Splendid) de Buenos Aires. El 
programa desarrollado por Clara Esteves 
mereció nuevos elogios tanto por las romanzas 
“El niño ausente” del maestro Julián Aguirre 
y “Serrana” de Felipe Boero, como por par- 
tituras tan popularizadas como “Nina” de 
Pergolessi y “Una. voce poco fa'”” de “El Bar- 
bero de Sevilla”, 

Con gran pesar suyo se despidió de tan 
amable público, dejando sinceros amigos y 
grandes afectos, partiendo rumbo a Nueva 
York, 

* * E 


Clara Esteves ha llegado a los Estados 
Unidos deseosa de continuar su carrera y ob- 
tener la consagración que la revuelta Europa 
no pudo darle. Para triunfar cuenta con su 
voz extraordinaria, su refinado temperamento 


NUEVA CREMA 


DESODORANTE 


CORTA LA TRANSPIRACIÓN 


AXILAR SIN DANAR 


1. No quema los tejidos, no irrita la piel. 


2. No hay necesidad de esperar que se seque. 
Puede ser usada inmediatamente después 


de afeitarse. 


3. Instantáneamente corta la transpiración. 
Y 

Su efecto dura de uno a tres días. Deso- 

doriza el sudor, mantiene las axilas secas. 

4. Es una crema pura, blanca, sin grasa, que 

no mancha y desaparece íntegra en la piel. 


ECONOMICA 


Un poquito de Arrid 
rinde muchísimo — 
por eso es que el pote 
grande dura tanto 


5. La Crema Desodorante 
Arrid ha recibido los 
sellos de Institutos 
Internacionales de La- 
vandería, por ser ino- 
fensiva paralos tejidos. 


Se han vendido ya 25 millones 
de potes de Arrid. ¡Pruébela 
hoy mismo! 


AKKID 


tiempo. 


CARTER PRODUCTS INC., 53 Park Place, Nueva York, E. U. A. ; 


¡REBOSANTE 
DE SALUD! 


desde que dejó los laxantes 
y se decidió por Kellogg?s 
ALL-BRAN ... un alimento 


natural 


Alivia el estreñimiento ordinario 


PERMANENTEMENTE 


¡Nueva salud! ¡Nuevas ilusiones! 
¡Nueva vida! ¡Se acabó esa sensa- 
ción de indiferencia y de fatiga! 
Con ALL-BRAN—y no con laxan- 
tes — viene alivio permanente del 
estreñimiento ordinario. 


La falta de “bulto” en los ali- 
mentos excesivamente refinados de 
hoy en día es, a menudo, causa del 
estreñimiento ordinario. Para ali- 
viarlo permanentemente, necesita 


artístico, su disciplina para el estudio y un 
elegante juego escénico poco común en 
artístas líricos. 

Su extraordinario registro de cantante la 
faculta para presentarse en las más dispares 
óperas y. con facilidad puede pasar de la 
picaresca frescura de Rosina hasta la emotiva 
dulzura de Violeta, que emociona y encanta. 

Con estas dotes el camino es fácil, contando 
además con aliados tan importantes como 


Ud. un alimento natural, como 
Kellogg's ALL-BRAN, que produce 
“bulto” adicional. 


Tostadito y con sabor a nuez, 
ALL-BRAN señala el camino de la 
salud. Tómelo Ud. regularmente, 
con leche o crema. ¡Compre hoy 
mismo un paquete y alíviese per- 
manentemente del estreñimiento 
ordinario! 


El Alimento 
Laxante 


NATURAL 


su belleza serena y juvenil y su entusiasmo 
creciente y optimista. 

Las propuestas no han tardado en llegar 
y en fecha próxima su nombre se hará popu- 
lar tanto en las tablas como en los programas 
radiales que han solicitado su participación. 
El público norteamericano que sabe valorar 
el arte y sus intérpretes, dará el fallo 
definitivo que Clara Esteves espera. 

MARIO C. LUCIANI. 
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Blanquea 


secreta y rápidamente 


Su espejo le dirá francamente 
sobre sus virtudes embellecedoras. 
Después de usar un solo pote, 
usted tendrá el cutis más claro y 
una piel más suave y atractiva tan 
deseados por toda mujer que 
presta atención al encanto facial, 


Para $ Blanquea 
las Pecas el cutis 


PAÑUELOS 
DESECHABLES 


ALEENEX 


Tenga siempre una caja 
a la mano. Kleenex 
tiene infinidad de usos. 


Blanco 
Durazno 
Verde 
Lila 


Indispensables 
como pañuelos 
durante el catarro. Suaves y 
absorbentes, evitan el contagio. 


Como preparar... 


(viene de la página 43) 


GALLETITAS 


Y de taza de mantequilla 
1 taza de azucar 
1 huevo 
2 pastillas de chocolate sin dulce de 2 oz. 
114 tazas de harina 
14 de cucharadita. de sal 
1 cucharadita de levadura 
Y de taza de leche 
1 cucharadita de vainilla 
3% de taza de nuez de nogal picada 


Mezcle la mantequilla con la azucar, agré- 
guele el huevo, batiendo la mezcla hasta que 
esté suave, mézclese el chocolate. Cuele la 
harina, mézclela con los ingredientes secos, 
y agréguesela a la primera mezcla, alternando 
con la leche y la vainilla. Después, en una 
sarten ó hoja de panadería extienda la masa 
en una capa muy delgada (como de 1% de 
pulgada), riéguela con la nuez de nogal 
picada, y hornéela en una temperatura a 360 
grados, durante 25 minutos. Al sacarla del 
horno córtela en pedacitos de 2 pulgadas 
cuadradas y las quita de la sartén ú hoja 
de pandería. Esta mezcla es para dos docenas 
de galletitas. 


ELCIDOLO:S 


(viene de la página 48) 


que admitir al cabo su gran derrota. Se 
preparó para abandonar Hollywood fracasado, 
triste, casi convencido de que no había nacido 
para ser actor de cine. 

Fué esta la gran crisis de su vida. Casi 
siempre, antes del triunfo definitivo ocurre 
alguna gran prueba y momentaneamente todo 
parece perdido. Cuando Gable estaba a punto 
de rendirse al destino, un incidendente ines- 
perado alteró sus planes. Se enroló en una 
compañía de teatro para actuar como figurante 
en “Romeo y Julieta” y al terminar dicho 
contrato, el empresario de la compañía 
decidió poner en escena “El Precio de la 
Gloria”. Gable fué elegido para desempeñar 
uno de los papeles, el de un muchacho in- 
solente, duro, maleducado. Pronto el actor 
que desempeñaba el papel del sargento, uno 
de los más importantes, salió de la compañía 
y Gable tomó su parte. Por primera vez 
desempeñó un rol de primera magnitud, en 
una compañía teatral de calidad. 

Desde luego, todo esto sirvió para establecer 
en su mente la convicción de que Hollywood 
era para los fracasados. El teatro le abría 
los brazos y la palabra que fulgía en su 
imaginación era “Broadway”. Hablaba de 
Hollywood con amargura y durante esta época, 
mientras aparecía en una de las seis obras 
en que desempeñó importantes papeles para la 
misma compañía, conoció a Lionel Barry- 
more. Le contó sus peripecias y sus des- 
ilusiones. El viejo cargado de años y ex- 
periencias se limitó a refunfuñar: “ya triun- 
farás en Hollywood, algun día . . . mu- 
chacho. . . .” 

Cuando la compañía Cacloons clausuró la 
temporada en Chicago, Clark obtuvo trabajo 
en otra no menos importante. En Texas 
paso a ser primer actor, con un sueldo de $200 
por semana. Cuando su contrato terminó, 
volvió a Hollywood, con dinero y buenos 
trajes, en un viaje de exploración y consulta, 
antes de dirigirse a la calle de sus ilusiones, 
“Broadway”. 

En Nueva York, poco tiempo después, dos 
acontecimientos importantes tuvieron lugar. 
Se separó definitivamente de su mujer, Jo- 
sephine Dillon y se estableció como actor de 
teatro en demanda. Hollywood un año más 
tarde, en 1930, no le conocia todavía, pero 
Gable iba ya, sin saberlo, camino de la celebri- 
dad. Ya no era el galán hambriento que se 
alimentaba de ilusiones. Solo le faltaba un 
paso más para el triunfo total y ese paso no 
tardó mucho en darlo. 


DESPIERTE LA BILIS 
DE SU HIGADO... 


Sin usar calomel 6 


—y saltará de su 
cama sintiendose 
“como un cañon” 


Su hígado debe derramar 
todos los días en su es- 
tómago un litro de jugo 
biliar. Si ese Jugo biliar 
no corre libremente no y 

se digieren los alimentos. Se pudren en el vientre. Los 
gases hinchan el estómago. Se pone usted estreñido. 
Se siente todo envenenado, amargado y deprimido. La 
vida es un martirio. 

Una mera evacuación del vientre no tocará la causa. 
Nada hay mejor que las famosas Pildoritas Carters 
para el Hígado para acción segura. Hacen correr 
libremente ese litro de jugo biliar y se siente usted 
“como un cañón”. No hacen daño, son suaves y sin 
embargo, son maravillosas para que el jugo biliar 
corra libremente. Pida las Pildoritas Carters para el 
Hígado por su nombre. Rehuse todas las demás. 


Directorio Commercial 
de 


San Francisco, Calif. 


.. 


El mayor y mejor situado Hotel en 
San Francisco + 1000 cuartos -1000 Baños 
4 dollars por persona + 6 dollars por dos 
DIRECTOR DAN E. LONDON 


HOTEL ST. FRANCIS 
SAN FRANCISCO - CALIFORNIA 


HOTEL PALACE 


ESQUINA DE MARKET Y NEW MONTGOMERY 
Conocido en el mundo por su Confort y Elegancia, 


Precio de Cuarto Al Dia 
con Baño desde $4.00 Per Persona 


PLAN EUROPEO. 


El “Palm Court y El Rosa Bowl” son los régios salones 
de baile más frecuentados, en California. 
CHARLES STANLEY SACKETIT, Gerente. 


En San Francisco, California 


EL HOTEL GRANADA 


ofrece 250 Cuartos Comfortables. Está bien situado, 
comida excelente y los precios son moderados. 


CON COMIDAS AL MES POR 
DESDE $50.00 PERSONA 
Esquina: Calles De Sutter Y Hyde 


SHREVE « CO. 


JOYEROS 


Servicios de Plata — Artículos de 
- Cuero — Papelería Fina 
Se Habla Español 


Post St. £ Grant Ave., San Francisco 


BETTY GRABLE 
que aparece en la 
película de 20th Century, 
“Doivn Argentine Way” 


APRENDA VD. EL SECRETO DE BETTY PARA TENER 


a Yos Plermosos 


“Es fácil tener ojos hermosos y fascinadores” Dice la encantadora Betty Grable. “El secreto 
mágico es el maquillaje Maybelline para los ojos.” Se conmoverá Vd. al ver que sus 
pestañas se ven atractivamente oscuras, largas y seductoras. Unos cuantos toques del cepillito 
con el oscurecedor Maybelline en forma sólida o crema crean el efecto glorioso. Ambas 
formas son tan fáciles de aplicarse . . . a prueba de lágrimas . . . absolutamente inofensiva. 
Sorprendente profundida y belleza para sus ojos . . . con sombra Maybelline para los ojos 
suavemente aplicada. Entonces el triunfo gozoso . . . cuando forma sus cejas en graciosas 


E ecttes. "Diavbellina” en Oscurecedor Maybelline en líneas clásicas con el suave lápiz Maybelline para las cejas. Lo suficientemente suave para 
Í forma sólida, en bonito es- forma de crema. En con- dar los mejores resultados. 
pi tucho de de ibi o Ensaye Vd. hoy mismo estas tres ayudas para la belleza. Entonces véase en el espejo. Sus 
! tices. (Se aplica sin usar ojos aparecen más grandes y más fascinadores! Hay una belleza nueva e irresistible en su 
agua.) cara. Esa es la sorprendente mágica de las preparaciones Maybelline para la belleza de 
los ojos. 


Para maquillaje que es natural en su apariencia . . . para maquillaje de buen gusto . . . no 
deje Vd. de obtener Maybelline. Hay ahora tamaños pequeños a precio moderado. 


¡Suave lápiz Maybelline para Sombra Maybelline para los 
¡las cejas, en tamaño pequeño. ojos, en seis atractivos ma- 


E AN 


Good Housckeeping 
Burcau 4 


— 


MOUSEXEEPINC 


¡Negro o castaño. tices: Azul, Gris, Azul- 
Gris, Castaño, Verde y 


Violeta. AYUDAS "PARA LA BELLEZA DE LOS OJOS 


DE UN ORIGINAL KODACHROME 


OY que la antorcha del panamericanismo 
resplandece con nuevos destellos, nosotros, los 
pueblos del Hemisferio Occidental yislumbra- 
mos una nueva era. En un mundo conmo- 
vido por el azote de la guerra, somos los úni- 
cos pueblos cuya vida, cuya libertad, cuyo 
arte y cuya cultura no han sido restringidos 
inevitablemente. 

La alborada de un nuevo año, ha surgido 
en un mundo profundamente entristecido ante 
la tragedia y la destrucción que se llevan a 
cabo allende los mares. 

Ante este panorama trágico, nOs pregunta- 
mos: ¿qué rol esta llamada a desempeñar la 
revista Cinelandia? ¿Qué puede aportar 2 este 
renacimiento de los ideales panamericanos? 

Durante diez Y seis años Cinelandia ha 
llevado a uN creciente número de lectores, en 
la América Latina, noticias € informaciones 
del mundo cinematográfico. Ha sido el Órgano 
informativo, en nuestro idioma, de una gran 
industria, una industria a cuya sombra viven 
en todos los paises muchos miles de hombres 
cuyo talento les ha permitido crear un arte 
que ha contribuido decididamente al acerca- 
miento de los pueblos de América. 

Es nuestro más intenso deseo cooperar en 
el establecimiento, nO solo de una unidad de 
ideales, sino contribuir además a una mayor 
comprensión y Una amistad más estrecha entre 
nuestros pueblos. 

El momento actual nos parece particular- 
mente oportuno para que la revista CINE- 
LANDIA sea la primera publicación de cine 
en nuestro idioma qUe adjudica un trofeo 
panamericano de arte. 

Cinelandia ba elegido a Bette Davis, como 
la actriz acreedora 2 tal honor, porque, en 
opinión de esta revista, SU contribución al cine 
como arte Y entretenimiento universal es en 
verdad extraordinaria. 

El Trofeo Panamericano será por tanto en- 
tregado a una estrella que simboliza, mejor 
que nadie, el cine como arte auténtico. Y al 
hacer esta decisión creemos sinceramente que 
hemos elegido la persona de una actriz que 
merece en todo sentido el alto lugar que hace 
de ella, en la pantalla, digna sucesora de Sara 
Bernhardt y otras :nmmortales intérpretes del 
pasado — Bette Davis. 

Al hacer este homenaje a Bette Davis, en 
nombre de la amistad interamericana, la reco- 
nocemos como representante eminente del arte 
panamericano. 


OJE que a torcha do panamericanismo 
resplandece com novas luzes, Nós, OS póvos do 


Hemisferio Occidental vislumbramos Uma 
nova éra. N'um mundo conovido pelo 0 
acote da guerra, somos os Unicos póvos cúja 
vida, cúja liberdade, cúja arte € cultura, náo 
fomos restringidos inevitavelmente. 

A alvorada de um novo ano, surgiu num 
mundo profundamente entristecido perante 2 
tragedia e destrucio, dónde do céu despejam 
toneladas de dinamite sobres populacóes 
inermes. 

Deante esta confusáo tragica, nós pergunta- 
mos: Que papel deverá desempenhar a revista 
CINELANDIA? O que poderá oferecer A este 
renacimento de ideias panamericanas? 

Durante dezesseis años, CINELANDIA tem 
contribuido para UM grande numero de lei- 
tores, na America Latina, Com noticias € 
:nformacóes do mundo cinematografico. Tem 
sido o transmitor de noticiarios, desse idioma, 
de uma grande industria, Uma industria cúja 
sombra vive em todos os paises € onde 
milhares de homens cújo talento lhes foi per- 
metido créar uma arte que contribuio decidi- 
damente para a uni¿o dos povos da America. 

É a nossa intencáo cooperar no estabeleci- 
mento, náo sómente de uma unidade de ideais, 
mais sim, contribuir enormemente para uma 
maior compréensio e uma amizade estreita 
entre nossos póvos. 

Com estes acontecimentos atuais, nos parece 
particularmente oportuno para que a revista 
CINELANDIA seje a primeira revista de 
cinema do idioma de “Cervantes” que ofereca 
um trofeo panamericano de arte. 

Cinelandia elegeu Bette Davis, como 4 
atriz merecedora de tal honra, Porque, na 
opiniño desta revista, sua contribuicao 20 
cinema como arte € diversáo universal é uma 
verdade extraordinaria. : 

O Trofeo Panamericano será portanto en- 
tregue a uma estrela que simbolisa tudo, no 
cinema como arte autentica. Ao tomarmos 
esta decisáo, créemos sinceramente que elege- 
mos uma grande atriz que merece em todo O 
sentido  á gloria que faz d'ella, na tela, uma 
digna sucessora de Sara Bernhardt e outras 
interpedes immortais do passado — Bette 
Davis. 

Ao prestar-mos esta homenagem a Bette 
Davis, em nome da amizade interamericana, 
reconhecemo-la como O expoente da arte pana- 
mericana. 


1H the rekindled light of Pan-Ametr- 
icanism, We, the people of the Western Hemi- 
sphere, have envisioned a new era. We stand 
the only people in the world today whose 
life, whose freedom, att, and culture are not 
restricted by the ravages of Wat. 

This new year has dawned upon a world 
that is profoundly saddened by the continua- 
tion of the widespread destruction across the 
seas. 

What is CINELANDIA'S place in such a 
world? What part does it play in this new 
Pan-Americanism? 

For sixteen years CINELANDIA has 
brought to an ever- increasing audience in 
Latin America news of the motion picture 
world. It serves as the spokesman for a great 
industry, an industry that gives employment 
to thousands of men and women whose varied 
talents have enabled them to give to us an 
art which has contributed much toward the 
furthering of American ¡deals throughout the 
world. 

It is our earnest desire to co-operate in the 
establishment of not only a unity of ideals, 
but also to further inter- American friendship 
and understanding. 

It has, therefore, seemed most fitting at this 
particular time fot CINELANDIA to be the 
first Spanish motion picture magazine to Pre- 
sent a Pan-American award. In establishing 
such an award we have elected an artist who, 
in the opinion of our staff, has made the 
greatest universal contribution to the field of 
motion picture entertainment. 

We have chosen to give this award to a 
person who best exemplifies motion pictures 
as an authentic art. In making Our choice, We 
feel we have selected an actress who well de- 
serves the high place in motion picture history 
that enables her to share in the tradition of 
Sara Bernhardt and other famous interpreters 
of the past — Miss Bette Davis. 

In granting this award to Miss Davis in 
the name of inter- American friendship, We 
recognize her as one more great citizen in the 
Pan-American world of att. 
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